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Schicht-szappan 
szarvas" vagy kulcs" 

legjobb, legkiadósabb * ennél fogva 
legolcsóbb szappan. — Minden k á ­

ros a lkatrésztő l mentes . 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeJjünk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel és a fenti véd­

jegyek egyikével legyen ellátva. 10468 

Olcsó 
cseh 

3 kiló : uj foszloli 9.80 K, 
jobb 12 K, fehér pehelypuhá 
fosztott 18 K, 24 K, hófehér 
pehelypuhá fosztott 30 K 36 K 
Szállítás portomentes, után­
véttel. A kicserélés és vissza­
vétel porlomeglérilés ellené­
ben megengedtetik. 10818 

Bened lk t Saclisel, 
Lobos 279. 

Post Püsen, Böhmen. 

. „PEC1» 
?CU"CM3N!M.RTHE>P* 

\) PILULES 
* APOLLÓ 
*TiEn»..«iiJir? 

Testesség, 
Kövértestűség. 

H o g y n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkül, 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P U u l e s A p o l l o - t , mely tengeri növé­
nyek alapján van előállítva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E könnyen betartható 

gyógykezelés elhajtja a túl­
ságos em bonpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő alatt a kövértestűség 
gyógyulását mind a két 
nemnél. 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg-

akaija őrizni. Egy üvegcse ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvéttel K 6.75. 

J . K a t i é , Pharmacien, 5, P a s s a g e V e r -
d e a u , P a r i s (9°). 

Raktár Berlinben: l í . H a d r a , gyógysze­
rész, S p a n d a u e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban: T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10620 

1200 ál landó vevőt nyertünk kedvezményünkkel . 

Szenzácziós találmánynak 
?in eUnnerre a mi káTépörkrtló-készüJókank, a melynek egyetlen ház 
tartatból i«m subád hiányozni 

Ü V G Y E N ! 10653 
Kezelése egyszerű én mégis 70% megtakarítással Jár, a mennyitin 

• pSriSlé^nél semmit sem viszlt erejéből a kávé, mert azt pi.rs.msx.- 
t s s s n pörköli és h ű l i . 

Egy pörkölő beszerresl Ara 16 kor. és mi daczára ennek, Ingyen 
küldünk minden megrendelőnek egyet, ha az egész országban elismert 
Jó mlnőségfl itt fölsorolt kávéfajokból külön vagy vegyesen kísérletképp 
egy 5 kilós postacsomagot- utánvéttel megrendel 

kg. Portoiikó-kávé 1.30 frt 
> finom 1.50 • 

Knba-káTé™ _„ 1 . 7 0 
* finom 1 . 9 0 

Mokks-kávé_ — 1 . 4 0 
• finom 1 . 6 0 
• légiin. 1 . 9 0 

Arany-Jáva-kivé.. 1 . 4 0 
• finom 1 . 6 0 
• legfin. 1 . 9 0 

1 kg. Gyöngy-kávé finom 1.60 frt 
1 • • legfin. 1.00 i 
A kávéhoz c s o m a g o l h a t ó i 

'/. kg. Mandarin-tea.., 1.60 frt 
V< • háztartási tea... 1.25 • 
•/« • Csáazárkeverék 3.— • 
1 eaomag Törmelék— —.30 • 
Czélnnk ezen kedvezménnyel vevő­

kört él bizalmat szerezni. 
Fent eml í t e t t kedvezményben minden m e g r e n d e l i 

ősapán s g y s z e r részesü lhe t ! 

Vértesi M. és fíakiv^wDiira-Fóldvároii. 

Qtermva///), 
CHINA-BOR VASSAL 

e r ő s i t ő s z e r g y e n g é l k e d ő k , v é r s z e g é n y e k é s 
l á b b a d o z ó k s z á m á r a . É t v á g y g e r j e s z t ő , i d e g -

e r ö s i t ö é s v é r j a v i t ó s z e r . 10852 
Kitűnő fz. Több mint 3500 orvosi vélemény. 

J . S E K R A V A L L Ó . T r i e s t e B a r c o l a . 
Vásárolható a gyógyszertirakban félliteres üvegekben 

i K ib'O, egész literes üvegekben á K 4.80. 

TEL 1904. 
A z i d é n y n a g y d i v a t b a 

Amer ika i Női Biuz 
színes és fehér mosható lYiyellai, «Angora> 
és iTattersaab flanelből. Mérték szerint 

gyönyörű kivitelben készíti 10713 

VÁRADY BÉLA, B U D A P E S T 
IV., K i s h l d - u t c z a 9. 

Mindenki kérjen mintákat 
és divatképet, 

melyet ingyenes bérmentve 
küld a czég. 

© • ^ w?®> wr*% m 
^ ^ H A S Z N ÁLJ 0 r T * * ^ 

y * FOLYADÉKOT '^/p 
AKEZET3NAPAIATTBÁRS0NYSIMÁVÁ C 

ÉS HÓFEHÉRRÉ TESZI. 
1 üveg 90fillér.4-üveg rendelésnél franko. 

K E R P E L GYÓGYTÁR 
BUDAPEST. Ll PÓT KÖRÚT28 

PURGO 
RMESZETCS 

Első magya1, villamos erőre berendezett hangszergyár. 
S T O W A S S E R J. 

udvari hangszergyára, a m. kir. zeneakadémia és a 
hadsereg szállítója, 10736 

Budapest, Lánczhid-utcza 5. 
Ajánlja saját gyárában készült á l t a l á ­
n o s a n e l i s m e r t l e g j o b b különleges 
(specialitások) f a - , r é z - , f ú v ó - és 
v o n ó s - l i a n g s z e r e i t , czimbalmokat. 

Harmoniumok. 
Legnagyobb raktár és gyár. 
a R á k ó c z i j a v í t o t t t á r o g a t ó e g y e ­

d ü l i f e l t a l á l ó j a . 
Képes árjegyzék az összes hangszerek­

ről ingyen és bérmentve. 
Kivitel natívban és kicsinyben. 

S Z É P S É G K I R Á L Y N Ő J E VAGYOK 
mióta az általánosan közkedvelt KUItMA-
crémet használom, mely vegyt iszta , zsir-
és higaitymentes, az arezbiirre teljesen 
ártalmatlan, gyorshatásu. ncliánv nap 
alatt elfávolit Nzeplöt, májfoltot, init-
essert, ráriczokat,az areznak friss üde szint 
kölcsönöz. Norma-erém 1 tégely 2 K, bér-
menics küldéssel 2 K 70 fiit 3 tégely 5 K 40 lill. 

N'orma-puder, mely három szinben kaphaló, 
dobozonként 2 korona. 

Xorma-arczmosóviz 1 K 60 fillér. 
Norma-szappan 80 fillér. 

NORMA-liajíestő, 
teljesen ártalmatlan, eddig nem létezett 
hatást ér el annak használatával, a hajnak 
természetes színét vissza varázsolja. 
Egyszeri használat négy hétre elegendő. 
Kapható fekete, barna es szőke szinben. 
A kezelés teljesen eltér az eddigi hasz­
nálatban levó szerektől, minthogy a festés 
csakis egy üvegből történik, s nem, mint 
a más hasonló hajfestékeknél a hol egyszere 
kétféle szer használata szükséges. »rak 
használati utasítással egy üveg i K, bérmentes 
küldéssel í K 70 fill. Két üveg 7 K 20 íill. 
bérmentve. — Megrendelhető utánvét vagy a 

pénz előleges beküldése mellett: 

VÁROSI GYÓGYSZERTÁR a «Fekete sas.-hoz, Temesvár, Szent-György-tér 1/B. 
Főraktár: Török JÓZSel gyógyszertárában Budapest. Király-utcza 12. és Andrássy-ót J0688 

SCHONWALD IMRE zzZSZ" Pécsett 122, sz. 
Legalkalmasabb, maradandó értékű ajándék-tárgyak! 1083G 

Fél nagyság 
Boskopf, óra kitűnő szerke­
zettel 6 K 8 0 fillér; egy-
szeiübb kivitelben, de azért 
pontos járású szerkezettel 

3 K 8 0 fillér. 

Árvácska, remontoir dupla 
köpennyel, 3 arany fedél el, 
rendkívül finom secessiós 
zománcz kivitel 7 4 k o r . 
Ugyanez, ezüstből, zomán-

ezozva 2 4 k o r o n a . 

Finom 14 karátos arany­
óra dupla fedéllel, nagyon 
jó szerkezettel 5 2 k o r . 

Vilma, duplaköpennyű arany 
remontoir, művésziéi zománcz 

munkával 6 0 k o r o n a . 
Ugyanez II. rendű kivitelben 

4 8 k o r o n a . 
w f Hagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve! 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapesten, (IV. Egyetem-utcza 4.) 

. w * 
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SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, JANUÁR 22. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

t eges? évre 2 4 korona 
1 félévre 1 2 • 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG l félévre 

egész évre 1 6 korona I sg 
I tó « 

A POLITIKAI UJDONSAOOK f egész évre 1 0 korona 
(a Világkrónikával) 1 félévre .„ S • 

Külföldi el<"fizetésekhrz a poetailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

LUKÁCS LÁSZLO. 

A
VÁLASZTÁSI mozgalmak zaja közepette január 

16-ikán nevezetes ünnepség folyt le a buda-
,_vári új fényes pénzügyminiszteri palotá­

ban: Lukács Lászlónak, Magyarország pénzügy­
miniszterének ünnepelték tiz éves miniszteri 
jubileumát. A pénzügyminisztérium egész tiszti­
kara művészi kivitelű album alakjában átnyúj­
tott felirattal, lelkesült beszéddel, az új palota 
egyik ablakát díszítő üvegfestményű arczké-
pének leleplezésével ünnepelte főnökét. De 
az ünneplés messze kihatott a palota falain 
túl s ezen érdemekben gazdag államférfi jelen­
tőségének országos méltatásává emelkedett. Első 
sorban maga a király sietett táviratilag üdvö­
zölni kedvelt miniszterét ezen örvendetes alka­
lomból, csatlakozott hozzá a magas állású és 
tekintélyes férfiak hosszú sora és bizonyára 
egyetért e megérdemelt ünnepléssel az ország­
nak minden polgára, a ki képes megítélni azo­
kat a valóban nagy szolgálatokat, melyeket 
Lukács László tiz éves pénzügyminisztersége 
alatt hazájának tett. 

Nevezetes és ritkán előforduló ünnepség volt 
Lukács László jubileuma. Nemcsak nálunk, 
hanem az egész világon ritkaságszámba megy, 
hogy egy parlamentáris miniszter egyhuzamban 
tiz évet töltsön hivatalában. A parlamenti rend­
szer gyorsan szokta elhasználni az államférfia­
kat, de leggyorsabban elhasználja a pénzügy­
minisztereket, kiknek működési köre sok tekin­
tetben hálátlanabb más miniszterekénél. 

A pénzügyminiszteri tevékenység nem tarto­
zik azok közé, melyek a népszerűség szerzését 
és megtartását előmozdítják. A pénzügyminisz­
ter az a tagja a kabinetnek, a ki mindig csak 
kór, sőt követel s a kitől viszont legtöbben ós 
legtöbbet kémek s a ki e kérelmeknek nagy 
részét kénytelen megtagadni. 

Nem egy pénzügyminiszter, a ki népszerű 
ember volt, mikor tárczáját elvállalta, néhány 
év alatt népszerűtlenné lesz, mint mondani 
szokás, lejárja magát. Lukács László, mikor 
ezelőtt tiz évvel a magyar pénzügyminisztérium 
élére meghivatott, nem tartozott az u. n. nép­
szerű politikusok közé, mert hisz nemcsak hogy 
soha sem kereste, hanem szinte messziről ke­
rülni látszott a népszerűséget s csakis a ko­
moly munka embere volt. És ime tiz éves 
pénzügyminiszterség nemcsak el nem hasz­
nálta, hanem megizmosította tekintélyben, föl­

emelte köztiszteletben; még ellenfelei is tiszte­
lettel tekintenek rá, mint a gondos állami gaz­
dálkodás megtestesülésére. 

Sok más ember néhány óv alatt belebeteg­
szik a miniszterségbe, kivált az annyi gonddal 
járó pénzügyminiszterségbe és «megrongált 

egészsége* miatt kéri elbocsáttatását az ural­
kodótól. Lukács László ebben is kivétel, ő 
ezelőtt 31 esztendővel mint jogakadémiai tanár 
gyenge egészsége miatt leköszönt a tanár­
ságról, 1887-ben hasonló okból lemondott a 
pénzügyminisztériumban elfoglalt miniszteri 

Paczka Ferencz festménye a pénzügyminisztérium új palotáijának dísztermében. 

LUKÁCS LÁSZLÓ. 
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tanácsosi állásáról, azóta is sokszor olvastuk 
róla, hogy gyengélkedik. És ime ezt a gyenge 
testalkatú embert a t:z éves miniszterség nem­
csak meg nem törte, hanem min tha a másokat 
felemésztő sok munka ós gond őt megedzette, 
megifjította volna, ma ép erőben, egészségben 
ülheti meg miniszterségének tiz éves fordulóját. 

Ez a bámulatos szivósság, ki tartás ós a nyu­
godt energiának valóban szokatlan mértéke 
jellemzi Lukács László egész egyéniségét. Ezek­
ben a tulajdonokban gyökereznek politikai és 
miniszteri pályájának nem közönséges sikerei. 

Hogy azokat a sikereket, a melyeket min t 
miniszter elért, megérthessük és méltathassuk, 
vissza kell pi l lantanunk pályája azon részére is, 
mely miniszterségét megelőzte. Már min t fiatal 
képviselő föltűnt különösen pénzügyi és köz­
gazdasági kérdésekben való szakavatottáágával. 
Másokat lángoló feltűnési vágy emészt, ő szinte 
kerülni látszott minden feltűnést. Csak dolgo­
zott és ismét dolgozott s daczára annak, — 
vagy talán épen azért, — Tisza Kálmán, mikor 
a pénzügyi tárczát kezelte, az ál lamti tkárrá ki­
nevezett Wekerle helyébe meghivta miniszteri 
tanác io-nak a pénzügyminisztériumba s a ma­
gyar állami hitelműveletek egyik legszerencsó-
sebbikének, a regáleváltságnak lebonyolítását 
bizta rá. 

De Lukács László nem maradt soká minisz­
teri tanácsos. Ügy érezte, hogy az irodai munka 
nem tesz jót egészségének Ismét képviselő lett 
s m i n t a pénzügyi és zárszámadási bizottság 
előadója, folyton a pénzügyi kérdésekkel fog­
lalkozott a par lamentben is. Tekintélye gyorsan 
nőt t s 1893-ban Wekerle ál lamtitkárnak hívta 
meg maga mellé a pénzügyminisztériumba. Két 
évvel később pedig, mikor a Wekerle-minisz­

térium visszalépett, Wekerle egész befolyását 
felhasználta, hogy utódjául Lukács Lászlót ne­
vezzék k \ 

Tisza Kálmán pénzügyminisztersége — We­
kerle államtitkársága mellett — a magyar állam­
háztar tásban két évtizedes válságos korszak 
után, az egyensúly helyreállí tására vezetett. A 
magyar pénzügyeknek fényes korszaka nyilt meg 
ezzel, mely Wekerle pénzügyminisztersége alatt 
érte el tetőpontját. A közvetett adóforrások 
sikeres megnyitása, támogatva a közgazdasági 
fellendülés s a tőkekamat alászállása által, oly 
helyzetet teremtett, hogy daczára az állami ki­
adások nagy emelésének, évről-évre óriási feles­
legekkel zárultak állami zárszámadásaink. Az 
1902. évi nagy konverzió a magyar államhitel 
megszilárdulásának fényes bizonyítéka volt. 

Egy ily korszak u tán ju to t t osztályrészül 
Lukács Lászlónak az a feladat, hogy mint mi­
niszter folytassa azt a munkát , melynek eddig 
is, sőt, min t említettük, rövid időre már 1887-ben 
is, részese volt. A feladat nemcsak azért volt 
nehéz, mer t egy fí'nyes korszak örökségét vette 
át az utód, oly korszakét, melyet felülmúlni 
nehéz volt, hanem nehéz volt főleg azért, mivel 
a viszonyok minden mélyebb megfigyelője biz­
tosra vette, — s kellett hogy biztosra vegye, — 
hogy a nagy fellendülésre kimaradl: atatlanul be 
kell következni bizonyos visszahatásnak. A jöve­
delmek rohamos emelkedése az eddigi ütemben 
nem lehetett állandó, a kiadásokban pedig meg­
volt a további emelkedésre való erős hajlam. 
E mellett küszöbön állott az Ausztriával való 
kiegyezés roppant nehézségű feladata. Ausztriá­
ban féktelen izgatás indult meg a magyar kvóta 
emelése és a kiegyezésnek Magyarország hát­
rányára való módosítása tárgyában. A láthatá­

ron pedig már mutatkoztak egy fenyegető köz­
gazdasági válság előjelei, melyeket m á r a mil­
lenniumi ünnepségek zaja közepett látott min­
denki, a kinek a távolban való látás képessége 
megadatott . 

Nagy szerencse volt, hogy az 1895 elején 
alakult Bánffy-miniszteriumban oly erős ité-
letű ós SZÍVÓS kitartású ember vette kezébe a 
pénzügyi tárczát, min t Lukács László. E mi­
nisztériumban Lukács László volt a lelke az 
Ausztriával folytatott kiegyezési tárgyalásoknak 
s az ú. n. Badeni-Bánffy-fóle kiegyezés, mely 
oly nagy felindulást idézett elő Ausztriában, 
tulajdonkép Badéni-Lukács-féle kiegyezés volt. 
Lukács remekelt a magyar fogyasztási adók 
jövedelmének a magyar kincstár részére való 
megmentésében az ú. n. átutalási eljárással, 
továbbá a bankügy szerencsés rendezésében, 
végűi a még Wekerle által 1892-ben kezdemé­
nyezett valutarendezésnek vas következetesség­
gel való előbbrevitelóben, melynek eredménye — 
az osztrákok roszakaratú akadékoskodása da­
czára — az, hogy bár a készfizetések hivatalo­
san megkezdve még nincsenek, tényleg a valuta 
rendezve van s csupán az I betűről a pont, a 
készfizetések megkezdésének hivatalos prokla-
málása hiányzik. 

Lukács pénzügyminisztersége a szorosan vett 
állami háztar tás vitelében is szerencsés volt. 
Bár az előrelátott közgazdasági válság 1899-ben 
csakugyan kitört s még ma sincs legyőzve, nem-
csakhogy képes volt fentartani az egyensúlyt, 
de még eddig sikerült mindig, habár szerényebb 
felesleggel lezárni a pénzügyi éveket és pedig 
adóemelés nélkül. Nagy dolog ez oly korban, 
midőn az összes állami kiadások emelkedése, 
a katonaiakat is beleértve, egy évig sem szüne­
telt s midőn a tisztviselői fizetések fölemelésé­
vel egyszerre előbb soha elő nem fordult foko­
zást ért el. 

Nehéz próbát állott ki Magyarország közgaz­
dasági és pénzügyi ereje ebben a korszakban. 
S hogy ezt kiállotta, abban nagy része van Lu­
kács László szerencsés kezének, minden kísér­
letezést mellőző, gondos és kitartó pénzügyi 
politikájának. Valóban szerencse, hogy e nagy 
képességű államférfiú a király határozot t óhaj­
tása folytán a Bánffy-miniszterium bukása után 
a Széli-miniszteriumban is megtartot ta tár-
czáját. 

E minisztérium utolsó korszakában pedig, 
midőn a már Bánffyt megbuktatot t obstrukczió 
kiújulásával a közgazdasági bajokhoz a leg­
komolyabb politikai bajok is járultak, midőn 
az anarkhikussá fajult par lament i helyzet kö­
vetkeztében kétszer jutot t exlexbe az ország, a 
Gondviselés szerencsés végzését kellett lá tnunk 
abban, hogy ily erős eszű ós kezű kormányos 
állott a magyar pénzügyek kormányrúdjánál . 
A par lamenti kormányrendszer minden ereszté­
kében recsegett, az exlex állapot 50 millió ko­
rona kárt okozott az ál lamkincstárnak ós a ma­
gyar államhitel ezt a nyomasztó helyzetet jófor­
m á n meg sem érezte, a magyar állampapírok 
árfolyamcsökkenése a legválságosabb napokon 
sem tet t ki számbavehető százalékot. Hogy 
ebben része van Lukács Lászlónak, annak a fér­
fiúnak, a kinek kipróbált bölcs pénzügyi kor­
mányzatában a pénzvilág a pénzügyi rend len­
tar tásának becses biztosítókát látja, ki merné 
ezt kétségbe vonn i? Azért őszinték és szívből 
jövők s mindenek felett dúsan kiérdemlettek 
azok a jókivánatok, melyekkel Lukács László 
pénzügyminisztert tiz éves minisztersége alkal­
mából maga a király s a jeles és kiváló férfiak 
fényes sora elhalmozta. 

Halász Imre. 
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GEÓF ZICHY GÉZA «NEMO» CZIMŰ ÚJ 
OPERÁJÁBÓL. 

Gróf Zichy Géza, a jeles költő és zeneszerző 
a Kisfaludy-Társaság egyik utóbbi ülésén mu­
tat ta be «Nemo» czimű három felvonásos ope­
rája szövegének egy nagyobb részletét, a har­
madik felvonást. A szerző szivessógéből, a Kis-
faJudy-Társaságban tartott felolvasása alapján 
a lkalmunk van most az Operaház ez egyik kö­
zelebbi érdekes újdonságát ismertetni. 

A darab a Bákóczi-korban játszik. Hőse a 
Bákóczi-nóta ismeretlen szerzője, a kinek sze­
mélyéről nem tudunk semmit s ezért nevezi 
Nemónak a darab. Nemo mint ifjú, atyjával 
együtt Konstantinápobyba, török fogságba ke­
rült. Atyja mohammedánná lesz, a fiát is átté­
résre akarja kényszeríteni s III. Achmed szul­
tán is, meghallva az ifjú csodaszép énekét, 
fényes udvari állást igór neki, ha törökké lesz. 
Az ifjú szorongattatásában a «Virágok mezején» 
végnapjait élő Zrínyi Ilonához menekül s az ő 
segítségével és egy Bákóczi Ferenczhez intézett 
levelével hazaszökik Magyarországba. Bákóczi 
névtelen szolgája akar lenni, hogy eltitkol­
hassa szégyenét, azt, hogy atyja renegát lett. Két 
évi hányat ta tás u tán kerül Kis-Tapolcsányba 
Bákóczihoz, a ki eleinte bizalmatlankodik a 
kilótét titkoló ifjú iránt, de anyja levelének 
olvastára pártfogásába veszi s kinevezi udvari 
zenészének. A névtelen zenészt az udvari rága­
lom rögtön kikezdi, csak a fejedelemasszony 
egyik szép udvarhölgye, Badinyi Klára vonzó­
dik hozzá. A két ifjú sziv szerelemre gyulád 
egymás iránt . De szereti a leányt Desalleurs 
franczia követ is s alat tomban vetélytársa vesz­
tére t ö r : Marquis de Ferr iol konstantinápolyi 
franczia követ nevében levelet hamisít, a mely­
ben Nemót töröknek és szökött gályarabnak 
hazudja. Egy török követséggel az udvarba jő 
Nemo atyja is, min t Juszuf bég s visszaköve­
teli fiát Bákóczitól, azt mondván, hogy ez is 
török és pribék. Eákóczi erre a török követség 
fejéhez, Musztafa basához fordul kérdésével: 

«Te szólj, ez ember itt török ?» Musztafa így 
felel: 

Allah ezt jobban tudja még, 
Kinek fénye örök, 
De mindig monda Juszuf bég, 
Hogy fia is török. 

Bákóczi erre Nemót, mint árulót, elűzi udva­
rától. A boldogtalan ifjú a Nyitra melletti Zo-
bor-hegyen levő camalduli kolostorba áll ba­
rátnak. Épen sírt ás egy n?pon, midőn fegy 
verek zaját hallja s csakhamar Desalleurst 
hozza arra három marczona kurucz, mint ké­
met, a kinek bűne, hogy csatát vesztett Bákóczi 
serege. Föl akarják kötni a francziát, de előbb 
papot hivnak hozzá, a ki meggyóntassa s a 
zárdából Nemo jön ki hívásukra. A két vetély­
társ találkozik egymással, Nemo erős lelki 
harcz után, nagylelkűen megmenti Desalleurst 
=a kuruczoktól s esdeklésére meg is bocsát neki. 
Nemo nyomát keresve a zárdához jő l i lára 
Bercsényi Laczkóval s Desalleurs megvallja 
nekik gazságát. Bákóczi és Bercsényi is oda­
jönnek, a trencsóni csata elvesztőn keseregve, a 
távolban még hallani a csatazajt. Bercsényi 
Laczkó előhívja a kolostorból Nemót, a ki talál­
kozik Klárával, de hallva, hogy Eákóczi élete 
veszélyben forog, a harczba siet. Meg is menti 
a fejedelmet, de maga halálos sebet kap. Annyi 
élet van még benne, hogy megérti Bákóczi 
ajkáról a ránehezedett gyanú alóli tisztázását 
s Klára kezei közt meghaL Az opera zárójele­
netét itt közöljük: 

NEMO. 

Szép tarka pillangók 
Röpködnek agyamban, 
Lelkemben hősi dal 
Hangzik mélán, halkan. 
Csak úgy zsong, csak úgy zeng, 
Mint esti harangszó, 
Vagy véres harcztéren 
Elfujt takarodó. 

LACZKÓ. 

Légy nyugodt, mesterem 
Látom, fáraszt a szó. 

NEMO. (Laczkóhoi.) 

Yedl elő haagszare 1 . . . 

A PÉNZÜGYMINISZTÉRIUM UJ PALOTÁJA BUDAVÁRBAN. 
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ÍLaczkn tárogatót vess elí.) 

Lelkemben ezer hang 
Forrása megered. 
Dalt hallok csodásat, 

(Felemelkedik.) 
Bús lelkem költötte, 
Lángjaim, gyötrelmem 
Hatalmas szülötte. 

(Átszellemült arczczal az égre tekint.) 
Mind e láng, mely bennem égett, 
A remény, mely semmivé lett. 
Szerelmem és epedéscm, 
Honért való szenvedésem, 
Rákócziért kesergésem, 
Mint sziklába, dalba vésem. 

(Karjait felemeli.) 
Kopjak, zászlók fenn ragyognak, 
Hősi árnyak körül fognak, 
Leventéi a jövőnek 
Harczi rendben hozzám jőnek. 
Leng a zászló, nem szél hajtja, 
Az én dalom lobogtatja, • 
Harczriadás, égszakadás, 
Magyar huszár a daliás, 
Sújtó villám a fegyvere 
Repül vele, repül vele ! . . . 

(Szünet,) 
Laczkó most jól figyelj, 
Egy hangot se feledj. 
Dalok termő magvát 
Vesse el hangszered. 
A magyar áldott föld 
Termővé lesz tőle, 
S egész babérerdő 
Sarjad ki belőle. 

(Rákóczi a hordágy végére öl és így támogatja Nemót, a ki­
nek tVje Rákóczi szive fölött nyugszik a így énekel. Laczkó a 
hordágy végénél térde! és tárogatón ismétli a dallamot.) 

NEMO. 
Ha felhangzik a te neved 
Hej! Rákóczi! könnyünk pereg, 
A te lelked népünk lelke, 
Benned képemását lelte. 
Szegény népünk vidulását, 
Sorsa jobbra fordulását 
Tőled kéri, tőled várja, 
Imáiban neved áldja! 

(Talpra álL) 
Élni fog e hősi ének, 
Nemzedék a nemzedéknek 
Által adja örökségül. 
Élni, mert leszállt az égbül, 
Mert a haza dicső bivén, 

líákóczinak magyar szivén 
Született! . . . . 

(Mint villámtól tnjtott, hanyatt veti mpg't s mfghal. A zene­
karban a Rákóczi-induló teljes pompájában felhangzik. A függöny 
legördül.) 

KOZSIBROVSZKY ÜZLETET KÖT. 
Elbeszélés. (Folytatás.) 

Irta M i k s z á t h K á l m á n . 

Minden úgy történt, a mint Kozsibrovszky 
kitervelte. A vonat megjött pontosan, egy első 
osztályú kupéból kibontakozott a porosz báró 
s háta mögül egy :géző szépségű asszonyka. 

— Özvegy Wraditzné, unokahúgom, — sietett 
őt a báró bemutatni. 

Kozsibrovszky már hallott a szép özvegyről, 
kinek férje orosz attachó volt. Harmadévé valami 
főúri társasággal az ausztr.il :ai szigetekre kalan­
dozott el vadászni, a hol a benszülöttek kezeibe 
került, a kik, mivel jó búsban volt, a szó szoros 
értelmében megették. 

Kozsibrovszky meghajtotta magát, a szeme 
káprázott, olyan szép volt az asszony. 

— Boldog vagyok, hogy köszönthetem, — 
monda ; de a mint a tömérdek skatulyát, dobozt, 
bőröndöt kezdte belülről lehajigálni Hanck tit­
kár, meg nem állhatta, hogy ne tegyen egy kis 
szemrehányást a bárónak. —- Lássa kedves 
báróm, hogy milyen ember ön, volt hozzá ke­
gyetlen szive, hogy engem előre nem értesített 
erről a nagy örömről. 

— Unokahúgom engem is meglepett, mikor 
elembe jött az indóházban azzal a kijelentéssel, 
hogy ő is jön. 

— Úgy, de én csak egy kis könnyű kocsin 
jöt tem önökért. 

— Nem tesz s emmi t Sok jó ember elfér 
együtt. 

— Ember igen, de a kalap skatulyák és a 
bőröndök követelők Azonfelül pedig társaság­
ról kellett volna gondoskodnom ő nagysága szá­
mára. Mit nyújthatok én neki, magányos medve, 
ily viszonyok közt ? 

— Nyújtson nekem kezet, ez az egész, — kö­
vetelte a bájos özvegy, egy lágy mosolylyal. 

Kozsibrovszky kezet nyújtott és meg is csó­
kolta az övét a hármas keztyűvarrásnál. 

— Azért csak mégis hibás ön, kedves báró. 
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— No, ön ugyan szépen fogad engem, — 
szólott közbe az asszonyka, miközben a pakk­
jait nézegette, majd tréfásan összetette a kis 
kezeit könyörgésre. — Kegyelem, nekem kegye­
lem, ne hagyjon itt elvesznem óhen-szomjan 
az út szólén. 

Kozsibrovszky nevetett, tetszett neki az asz-
szonyka tréfája. 

— Dehogy is hagynám itt. Hanem azért ha­
ragszom, mert egyszer ér életemben szerencse 
ós ez az ön lejÖvétele, de ón azt sem birom ki­
aknázni (a báróra nézett szemrehányóan) és ez 
az ön hibája. 

— No, lássa ez már szépen van mondva, — 
hagyta helyben az asszony. 

— És mi lesz a negyedik lóval ? — kérdé a 
báró. 

— Arra majd ón ülök rá, — szólt Kozsib­
rovszky, ós a mikor mondta, már rajta is ült. 

— Az Isten szerelméért! — kiáltott fel Wra-
ditz asszony ijedten, —hiszen nincs rajta nyereg. 

— Hiszen ha még nyereg is volna, — hen-
czegett Kozsibrovszky, a megindult kocsi mellé 
vágtatva. 

Köpült a három ló, mint a villám, a pompás 
úton a híres pátriában, «mely jó vizéről ós jó 
köveiről ismeretess Kozsibrovszky mint egy 
középkori levente, ott lovagolt a kocsi mellett, 
mintha csak a lobul nőtt volna ki, nem csoda, 
hogy Kecskeméten nevelkedett, fiúcska korában 

így mentek majd egy órát egészen össze-
ösmerkedve. Kozsibrovszky még incselkedett is 
vele, néha lehajolván, valami hamisságot súgott 
neki. Az öreg báró megkérdezte : 

— Mit mondott a kópé ? 
Néha elmondta, néha eltitkolta, volt olyan 

eset is, hogy elpirult. 
A szlinyai majornál egy csomó tyúkot látott 

Kozsibrovszky. 
— Tudja, kitől tanulta Worth az asszonyi 

toilleteket ? 
— Ugyan kitől ? 
— Hát a tyúkoktól. 
— Ugyan menjen, Kozsibrovszky, mert ma­

gába hajítom ezt a látcsövet. 

BIRKA-NYÁJ A HÓBAN. A DEBRKOZENI PLACZON. 

A DEBRECZENI HETIVÁSÁRON. VÁSÁROS NÉP. 

T É L I K É P E K . 

— Hiszen majd csak elcsináljuk valahogy — 
szólt Kozsibrovszky és a kocsissal tanácskozott 
magyarul, mire az hozzá látott a táskák össze-
szedéséhez; egy részét hátra kötözte, a többit a 
bakra rakta egy garmadába. 

Kozsibrovszky ezalatt felsegítette Wraditznét 
a hátulsó ülésre, melléje ültetvén az öreg bárót, 
ki teli tüdővel szivta a balzsamos erdei levegőt. 

— Ön pedig, kedves Hanck úr, kuporodjék ide 
az előülésre. Biz ez csak kis gyereknek való, de 
a császár se adhat többet, csak a mennyije van. 

— És ön? 
— Én a kocsishoz ülnék, de ezt a helyet a 

bőröndök foglalják el. 
— Eszerint ? 
— Eszerint én másüvé ülök. 
A kocsis kifogta az első két lovat ós az ostor­

hegyest odakapcsolta lógósnak a két hátulsó 
mellé. 

(az apja mint tiszt feküdt a hires, nevezetes 
alföldi városban), együtt játszott, együtt élt a 
vásott magyar fiúkkal s ott tanulta meg szőrén 
megülni a lovat. Útközben mindenféle történe­
teket mesélt az asszonykának, kié ez vagy amaz 
a kastély, itt egy csata volt, emitt meg az tör­
tént ; hiszen igaz is, hogy sok minden történt 
ezen a vidéken . . . egy borongó várrom balról, 
egy százados öreg fa törzse, mikor lefűrészelték, 
egy fazék Mátyás-kori arany potyogott ki belőle. 

— Nini! Hát az mi ott? Jaj Istenem, de szép! 
— Az egy pipacs. 
— És szabad azt leszakítani ? 
— Ha maga parancsolja . . . 
Átugratta a garadot, bement a búzatáblába, 

hasmánt feküdt végig a lovon, aztán leszakított 
egyet és elhozta a szép asszonynak. 

Az mosolygott rá megszagolta, de nem volt 
illata; aztán odatűzte a keblére. 

— Becsületemre mondom. Én magam ismer­
tem őt, mikor vándorló legény volt. Egy fahisi 
vadászaton voltam, mikor megpillantottuk a 
legényt az országúton ós erővel kenyszerítettük 
beállni hajtónak. Be is állt szegény, akkor aztán 
megvendégeltük, beszélgettem vele s láttam, 
hogy egy rendkívül értelmes iparos. Mondta, 
hogy Bécsből jő, gyalog utazza be Magyar­
országot az itt lakó tömérdek elütő nép faj ok 
viseleteinek motívumait látni, tekintettel, a 
női toillette harmóniájára, a szinek összeegyez­
tetése képezi főleg tanulmányai tárgyát, mert 
ezen fordul meg minden. Volt egy roppant ér­
telmes csőszöm, valami Barkó János, elmond­
tam neki, hogy miket beszél és tanulmányoz a 
franczia legény: ostobaság, monda a bajszát 
megpödörve, jobban tudja az effélét az öreg 
Isten, a ki a tyúkokat öltözteti, tessék csak 
megnézni, hogy vannak itt a színek összeválo-
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gatva, az én anyjukom irigykedve mondja, mi­
kor koppasztja őket: cmilyen ruházatjuk van 
ezeknek!» Eltolmácsoltam Worthnak a csősz 
szavait, elgondolkozott s mikor rá tíz évre be­
léptem Parisban a ragyogó üzletébe, a nyakamba 
borult: «Uram, ón mindent önnek köszönhe­
tek." Nekem? kérdeztem meglepetve. «Az ön 
tyúkjai aranyakat tojtak nekem.» Igen, igen én 
a tyúkok színeibe öltöztetem a herczegnőket és 
grófnőket. 

— Kozsibrovszky, maga bolonddá akar engem 
tenni. 

— Becsületemre mondom, az igazat beszé­
lem. Annyira igazat, hogy azután éveken át én 
szállítottam neki a birtokomról különböző szinű 
magyar tyúkokat, a melyekről ő új és új szin-
vegyüléket másolt le. S váltig arra biztatott, 
hogy házasodjam meg, ingyen fogja szállítani 
hálából feleségemnek a toilletteket. 

— No, lássa. És még se házasodott meg? 
— Mert nem találtam kedvemre való asz-

szonyt egész tegnapig. 
— Tegnap hát mégis talált ? 
— Azért mondtam tegnapot, mert a mai na­

pot már nem mondhatom. 
Oly közel hajolt Wraditznéhoz, hogy a ló 

feje egész odaért és szájából a hab a mantillá-
jára csöppent. 

— Jézus Mária Szent József, — sikongott az 
asszony, — miket csinál maga itt? Megy el 
innen mindjárt ezzel az utálatos állattal! 

Előre lovagolt, mintha megneheztelt volna. 
Wraditznó a kocsis hónalján át látta csak a dól-
czeg lovas körvonalait, mialatt a nagybácsival 
beszélgetett, ki egyre dicsérte a vidéket: «Milyen 
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szép ország ez!» Egy-egy patak csergett le a 
hegyekről. «Nézd, nézd Ninette, milyen el­
ragadó." Másutt a csipkerózsa virágzott. "Ni­
nette, Ninette, de fölséges valami.» 

Ninette azonban inkább a lovast szerette 
látni és az ernyője nyelével odébb piszkált egy 
kalapdobozt, hogy a kapott nyilason ne veszítse 
szem elől. 

A nagybácsi észrevette az asszonyi ravasz­
ságot és így szólt: 

— Nekem úgy tetszik, Ninette, hogy téged 
érdeke] ez az izé . . . ez a gróf. 

Wraditzne" vállat vont 
— No, azt épen nem mondom. De meg kell 

adnom, hogy nem afféle mindennapi ember, a 
kibe a lélek hálni jár. Semmi chablon. Van 
benne valami erősen férfias. Egy valóságos vad­
ember. 

— S neked a vademberek rokonszenvesek. 
Természetesen. Mert ők ették meg a férjedet. 
Hálával tartozol nekik Ninette. 

Az öreg úr szeretett csipkelődni. 
(Folytatása következik.) 

CSAVARGŐZÖS A JÉGBEN A LANCZHÍDNÁI, 

TÉLEN. 
Régi mondás, hogy télen alszik, nyugszik a 

tirmészet; s ez igaz is, mert a kopasz fák, a 
hófedő alatt megdermedt füvek csakugyan 
alusznak, bennük az életnek semmi nyoma. 
Még a viz is, ha nagy a hideg, megdermed, abba 
hngyja a csorgást, folyást, játszi hullámai meg­
pihennek. Mint a képünkön feltüntetett bihar­
megyei, fekete-erdei szép vizesós is, melynek 
zaja, zúgása felveri nyáron az egész környéket 
s ime most, mintha valósággal aludnék. Meg 
vannak lerohanó ágai, sugarai, de mind mozdu­
latlanul. Az állatok közül is téli álomba merül 
a medve, ürge, denevér s még néhány más. Sőt 
az ember, nevezetesen a pusztai, falusi ember 
félig-meddig szintén ilyenformán tesz. Mert a kik 
nyáron már három-négy órakor talpon vannak, 
most átaluszszák az egész hosszú éjszakát, nap­
közben pedig legtöbbnyire ott pihennek a me­
leg boglya kemencze körüL 

S még többet hevernének, ha nem volna a 
világon piacz, meg vásár. De hát szerencsére 
van. Ilyen helyeken pedig ősi szokás meg­
jelenni, akár van venni, vagy eladni való, akár 
nincs. Olyanforma ez a vidék lakóinak, mint a 
fővárosinak a korzó. Utána megint jobban esik 
otthon a pihenés. 

Ha meg valami országos vásár kerül a kör­
nyékén, akkor egészen felpezsdül az élet; sűr-
forr a népség a bódék közt, a kupeczek tapo­
gatják a marhát, nézegetik a ló fogát, mások 
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birkanyáj iránt érdeklődnek, mely ott tapossa 
a vásárszélen a havat. Sok jószágnak új gaz­
dája lesz, s a czádulaház, a hol a passzust Íro­
gatják, épen olyan ostrom alá kerül, mint akár 
az augusztusi sokadalomban. 

És akár sikerűi a vásár, akár nem, annyi 
haszna minden esetre megvan, hogy otthon a 
csöndes fészekben akár tél végéig el lehet be­
szélgetni róla, míg meg nem jelenik az első 
tavaszi szellő, mely fütyörészve hirdeti, hogy 
immár vége a hosszas alvásnak, pihenésnek! 

Mert nem nagyon gyakori ám az olyan esz­
tendő, mint az idei, mikor a képviselőválasztá­
sok izgalmai még a vásárok jelentőségót is hát­
térbe szorítják s mikor az ember nemcsak időt 
tölteni jár a piaczra, hanem a jelöltek beszédét 
hallgatni. 

Vannak azonban az emberiségnek olyan osz­
tályai, a melyek előtt a tél sem pihenés ideje, 
sőt inkább ilyenkor sokasodik meg csak a dolguk. 

Ilyen például a vasúti bakter, a kinek ugyan­
csak szorgalmasan végig-végig kell most járo-
gatni a «pályatest»-et: nem borította-e el vala­
hol hófúvás a síneket, nem emeltek-e el kóborgó 
czigányok egy-egy korlátfát tüzelőnek, a mitől 
nyáron m'nd nem kell tartani. 

De mág jobban meggyűlik a dolga a jógvágó-
nak. Ennek már csakugyan most van az aratása, 
meg a szüretje. Ha csak valami enyhe idő el 
nem viszi a «termés»-t. Mert sajnos, ez is sok­
szor megesik. 0 rá nézve a lágy idő a csapás, a 
kemény fagy meg valóságos áldás, mely bő jég-
termést hoz magával. 

A « K U B I N S Z K I - E S «PECSOVICS»-
V I L Á G T O L N A V Á R M E G Y É B E N . 

Irta Bodnár István. (Folytatás.) 

Vay Ábrahám grófot, kir. kamarást, valóságos 
belső titkos tanácsost, Máramaros vármegye fő­
ispánját küldték ki királyi biztosnak. Vay előre 
küldte fiát, Vay Józsefet, hogy útját egyengesse. 
A fiatal gróf itteni szerepléséből kerekedett a 
mese, hogy ő lett volna a hires — Sobri Jóska. 
A királyi biztos aztán, mint «altér ego» már 
június 7-ikón és 8-ikán hozza látott a dolgok 
rendezéséhez. 

A vármegyeházában szállásolta el magát. Biz­
tosság okáért 1 tisztből és 21 katonából álló 
diszőrséget vett magához, ezenkívül a várost is 
megrakta egy pár század katonasággal. Június 
7-ikén Berecz Mihály főszolgabíró vezetésével 
nagyobb számú katonaságot küldött ki, hogy a 
8-iki megyei közgyűlésre igyekvő dunaszent­
györgyi kubinszkiakat szétverje. Ez azonban nem 
sikerült, mert a nemesség neszét vette a dolog­
nak s kerülő utakon mégis bejött a városba. 
Nyolczadikán reggel azután felállott az egész 
katonaság a vármegyeház előtti téren. Volt ott 
pár ágyú is égő kanóczczal. 

De a dolog még így sem ment simán. Vay 
be sem léphetett a terembe, míg úgy, a hogy, 
nem igazolta magát, hogy a főispán által elsejére 
hirdetett közgyűlést miért halasztotta ekkorára? 
Az akkori vásári csődületre hivatkozott, de meg 
Esterházy főispán az új követválasztó gyűlés 

tartására erőltetve lévén, ő azt k-rályi biztosi 
hatalmánál fogva változtatta meg. 

Ebben mégis megnyugodtak valahogy, Vay 
megjelenhetett a teremben. Felcsapta kalpagját 
s a gyűlést így vezette tovább: «Én a király 
helyében . . . 

Legelsőnek Bezerédj István szólalt fel, egyi­
két mondta a legragyogóbb szónoklatainak. 
Kórve-kórte barátait, hogy ez alkalommal állja­
nak el az ő követté jelültetésétől, mert ugyan a 
polgári bizodalomnak megfelelni még némi 
keserűségek között is polgári kötelességének 
tartja, de sokkal inkább használ az a vármegye 
és az ország érdekeinek, ha őt visszalepni en­
gedik. 

Tahy Károly hasonló szellemben beszélt. 
Párthiveik azonban hallani sem akartak visz-

szalópésükről. A május 8-iki követválasztást 
törvénytelennek jelentették ki, mivel a megbízó­
leveleket számba nem vették, az eredményt csak 
egyoldalú kívánságra hirdették ki s a jegyző­
könyv hitelesítve nincs. Az orvoslást tehát csak 
új választás hozhatja meg. 

A másik párt meg a választás törvényes-
őségét vitatta. A szavazásnál megvolt a név­

szerinti többség, — mondták, — a megbízó leve­
lek mellőzése pedig más vármegyékben is meg­
történt, stb. 

A vitát végre egy szerencsés ötlet döntötte el. 
Valaki felemlítette, hogy a királyi leirat azt 
mondja, hogy a választás rendesen ment végbe, 
így ki kell adni a megbízó levelet. 

A király nevének egyszerű felemlítése aztán 
le is fegyverezte a többséget. 

Óvás között kijelentették ugyan, hogy e visz-
szalópásből nem következik, mintha ők az eddig 
történteket elismernék törvényesnek s hogy 
őket csak az óhajtott közbéke vezérli, de aztán 
a két pecsovics követnek: Dőry Gábornak és 
Perczel Istvánnak mégis csak kiadták a megbizó 
levelet. Szövegeztek azonban nekik olyan libe­
rális követi utasítást, hogy a legszélsőbb ellen­
zéki követ is büszke lehetett volna reá. 

Vay Ábrahám gróf aztán nagy apparátussal 
megkezdte a nyomozást s erőszakoskodásával 
annyira elmérgesítette a helyzetet, hogy az ügy 
nemsokára országos szenzáczióvá nőtte ki 
magát. 

Vay működését nemeskóri Kis Pálné, szül. 
tagyosi Csapó Ida, a fiumei gubernátor fenkölt 
lelkű neje kézirat gyanánt most megjelent s 
Csapó Vilmos királyi kamarás úr szívességi­
ből rendelkezésemre bocsájtott naplójában így 
irja le : 

«A Tolnából most érkező hirek alig hihetők 
ós az országgyűlésen másról nem is beszélnek. 
A kir. komiszárius úgy viseli magát, mint egy 
tyrannus. A megyegyűlésen felütve fejére kal­
pagját, így szólt: «Kn a király nevében!» — 
Üldözik és bottal vallatják az ártatlan embere­
ket, ha «Kubinszki»-pártból valók. A vizsgálást 
olyanokra bízzák, kik a legbűnösebbek. D . . . y 
boszút állni kívánt a Perczel testvéreken, Móri-
czot hivatalától felfüggesztették és midőn ezért 
Högyészen kérdőre vonta gróf Vayt, «Ő Fel­
sége)) (!) így felelt; «vagy magam hatalmából, 
vagy felsőbb parancsolatra suspendáltam, az 
mindegy lehet az úrnak, csak felségsértési vád 

ne legyen belőle!» Különben a királyi biztos 
elutazott mindjárt Miklósvárra, mert Hogy*, 
szén egy esküdt, kit befogtak és fenyegettek, 
ijedtében meghalt, valamint a városbíró is. Egy 
Döme Dániel nevű nemest ped;g, kire ráfog­
ták, hogy ő ütötte agyon Keserű Pétert (helye­
sebben István volt a neve) mivel nem tudott 
maga mellett «pecsovics» tanukat állítani, ne­
mes ember létére láncára verve kisérték bör­
tönbe ós a királyi biztos kimondotta reá a halá­
los ítéletet e szavakkal: «Fejórt fejet kívánok!.) 

A történtek azonban egy kicsit megnagyítva 
jutottak el az igaz magyar érzésű hires Csapó 
Ida füléhez. Tény az, hogy sokakat, nem te­
kintve származásukat, börtönbe vetettek. Július 
26-ikán a királyi biztos Perczeit állásától fel­
függesztette, később felségsértési pert indíttatott 
ellene s Miklós és Sándor testvére ellen, de 
Döme Dánielt halálra nem ítélhette. Ez nem is 
volt az ő tiszte. Ö csak a vizsgálatot vezette s a 
befogottak felett való Ítélkezésre később rendes 
törvényszéket küldött ki egy királyi leirat vezelei 
Végh Ignácz kir. tanácsos, a hétszemélyes tábla 
asszesszora elnöklete alatt. Hogy aztán Döme 
Dániel halállal lakolt-e, ezt nem állt módom­
ban kinyomozni. Tolnavármegye levéltárában 
semmi nyoma. Valószínű azonban, hogy később 
a többiekkel együtt ő is kegyelmet kapott. 

Perczel Móricz felfüggesztése és per alá vo­
nása természetesen még jobban felizgatta a 
vármegye közönségét. Különben az új követe­
ket : Dőry Gábort ós Perczel Istvánt a diétán is 
szemrehányással fogadták. «Hol van Csapó 
és Bezerédj'?'» kiáltozták felójök. Az országgyű­
lési ifjúság pedig macskazenóvel tisztelte meg 
őket.* A fáma aztán azt meséli, hogy ezt a 
furcsa fogadtatást annyira szivére vette az egyik 
követ: Perczel István, hogy nemsokára a libe­
rálisokhoz csatlakozott. A bonyhádi ágból ő 
íXZ, ti ki a harminczas években felvett Bonyhády 
név helyett a Perczel nevet visszavette. 1848-ban 
a csatatéren is küzdött a hazáért s később, mint 
Tolnamegye főispánja is, barátja, Tisza Kál­
mán tudtával hű maradt függetlenségi elveihez. 

Vay eltávoztával aztán megint a liberális 
párt kerekedett felül. Az augusztus 5—6-iki 
gyűlésen pontokba szedték sérelmeiket s az al­
kotmányon ejtett sérelem orvoslásáért felírtak 
úgy a királyhoz, mint a helytartó-tanácshoz. 
Perczel felfüggesztését ós Tibay Mihálylyal 
való helyettesítését nem vették tudomásul. Per­
czel Mór tüzes beszédben védte magát s egyút­
tal keményen vádolta a főispánt, hogy a mikor 
őt felfüggeszti, Szép Lászlót kinevezi esküdtnek, 
pedig az egyike a legdühösebbeknek s tagja ama 
pártnak, a melynek főnöke maga a főispán. 
Forster Benedek tiszti ügyész a főispán meg­
sértése miatt elégtételt kórt, de Perczel több 
kompromittáló esetet sorolt fel. Iszonyú lárma 
keletkezett, míg végre Bezerédj István «oly ne­
mes mérséklettel s gyengéd illedelemmel szólt, 
hogy senkisem ellenezte többé, hogy a megye 
főispánjának, ki a megyére annyi bajt hozott, a 
követválasztásnál nem volt pártokon kívül, sőt 
pártok felett, a mint azt kormányzói állása meg­
kívánta, — Írassék meg férfias egyenességgel, 
nyiltan, tartózkodás nélkül, hogy bár egyeseket 
személyes háladatosság, vagy felekezeti vonzó­
dás kötne is hozzá, iránta a közönség bizo­
dalma meggyengült.)' 

A pecsovics párt természetesen megmozga^-
tott minden követ, hogy e határozatokat meg­
döntse. A szeptember 2-iki, 3-iki és 4-iki gyű­
lésen pár száz aláírással ellátott ellenmondást 
olvastatott fel, de mikor egy Kaszás József 
nevű embernek nevét már másodszor is felol­
vasták, ez tiltakozott, mert a beadványt nem két­
szer, hanem mág egyszer sem irta alá. így a 
vádiratot csúfosan vissza kellett vonni. 

Már ekkor annyira országos ügygyé fejlődtek 
a tolnai események, hogy Deák Ferencz kezde­
ményezésére Zala megye átiratban tudakozódik 
a történtekről «hírből értvén, hogy a követvá­
lasztás királyi biztos és fegyveres erő jelenlété­
ben, tehát az alkotmány sérelmével történt.» 

Egyelőre csak értesítették Zalamegyét, «mint 
az alkotmány éber őrét,» hogy a sérelmek ellen 
0 Felségéhez és a helytartó-tanácshoz panaszos, 
felterjesztést tettek. 

Ugyanekkor Perczel István «aggályt keltő 
követi jelentésének» mórlegelésére bizottságot 
küldtek ki. A követeknek ugyanis azt adták uta-

* Kálmán Dezső ev. ref. lelkész közlése. 
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sításul, hogy a per alatt álló Báday Gedeon 
pestmegyei követnek az országgyűléshez sza­
bad j árulást biztosítsanak; ők azonban az akkor 
már a kormány felé hajló Felsőbüki Nagy Pál 
indítványára szavaztak, hogy t. i. ne Írjanak fel 
a királyhoz, csak a nádor közbenjárását kér­
jék ki. 

A bizottság jelentése alapján aztán az októ­
ber 7—8-iki közgyűlés csakugyan sajnos érzés­
sel, kedvetlen meggyőződéssel kimondta, hogy 
a követek utasításuktól eltértek, miért is ki­
mondták, hogy «ezen kedvetlen, de kénytelen 
kinyilatkoztatás után nincsen egyéb hátra, mint 
hogy a követ urak a követi pályától, melyen 
ily előzmények után továbbá nem járhatnak, de 
azon maradni ők maguk sem kívánhatnák, ezen­
nel felmentessenek.» 

Október 13-ikára nyomban ki is tűzték a kö­
vetválasztás napját, de előbb szigorúan körvo-
nalozták jogait. A fogságban levők szabadon 
bocsátása érdekében, valamint Perczel Mór fel­
függesztése ellen újból felírtak a királyhoz s 
kérték, hogy a főispánnal szemben is úgy intéz­
kedjék, a mint ezt a ((legfelsőbb szolgálat, a 
vármegye közérdeke és maga a főispáni hivatal 
móltósága megkívánja.)) 

1839 október 19-ikón aztán Magyari Kossá 
Sámuel alispán elnöklósóvel 700 nemes jelen­
létében «egyhangú felkiáltásban nyilatkozó köz­
akarattal, semmi által meg nem háborított köz­
értelemmel)) Bezerédj Istvánt és Perczel Mik­
lóst követté választották. 

így a kubinszki-párt győzelme teljes és za­
vartalan volt — egy hónapig! 

(Folytatása következik.) 

AZ ÖREG KOLDUS. 
Egész esztendőn át járja a vén koldus a fal­

vakat, úgy szedegeti össze napról-napra az ala­
mizsnát. Másnak nem engedi már az effélét az 
új rendszabály, hanem az öregnek elnézik. Nem 
szólítja meg érte sem a bíró, sem a kisbíró, 
hiszen gyermekségük óta megszokták: mai­
akkor is koldulgatott, akkor is épen olyan öreg­
nek látszott. Csak «vak Samu bácsi»-nak hívják, 
az igazi nevét nem igen tudják, tán az öreg 
maga is elfelejtette már. 

Pedig hát volt neki valamikor becsületes neve, 
csakúgy, mint másnak; még háza, földje is 
volt. Amazt együtt lakta, ezt együtt ínívelgette 
jó feleségével, gyermekeivel, De egyszer rázú­
dult a szerencsétlenség. A felesége meghalt, a 
gyermekeit is egymásután eltemetgette, magá­
nak meg szürke hályog borult a szemére. Las­
sankint elúszott a ház is, földecske is. Még 
szerencse, hogy a falu vályogvető czigánya el­
szökött s üresen maradt putriját odaadta a jó­
szívű tanács a vak Samunak: hadd legyen neki, 
a hol meghúzhassa magát. 

Lehet már ennek harmincz-negyven eszten­
deje i s ; pontosan senki sem emlékszik rá. Elég 
az hozzá, hogy az öreg Samunak ez lett a ha­
zája; ebbe az ócska putriba tér pihenőre, mi­
kor a szomszédos falvakat végig barangolta. 
Még télvíz idején is haza-haza kívánkozik. 
S ha megszállja a honvágy, nem bánja, akár 
milyen nagy a hófúvás, akármilyen nehéz benne 
járni. 

Kis vezetőjének odanyújtja koldusbotja végét 
s úgy bandukol utána a ropogó hóban. Nem 
szól az úton egy szót sem, nem hallja a metsző 
szól fütyülését, csak mind'g egyre gondol: arra 
az áldott jó feleségére, meg szép gyermekeire, 
a kik hajdanában olyan vigan várták meleg 
fészkükben, mikor a nádvágásból, vagy egyéb 
téli munkából vidám szívvel hazaérkezett. 

SZIMMETRIKUS ÁBÉCZÉ. 
A mai irás- és nyomtatás-mód s a használat­

ban levő írásjelek történetileg fejlődtek ki ós év­
századokon keresztül alakultak, módosultak, a 
míg ma használatos alakjukat nyerték. De még­
sem mondhatók tökéleteseknek minden tekintet­
ben. Számos kísérlet történt már régóta, hogy 
a meglevő ábéczé hibáin, hiányain javítsanak, 
vagy új, alkalmasabb ábéczét állítsanak elő. de 
eddigelé e kísérletek nem sok eredményre ve­
zettek. 

Most egy hazánkfia, Komáromy Mihály buda­
pesti ügyvéd, ki már eddig is több czélszerű és 

JÉGVÁGÓK MUNKÁBAN. 

jól bevált találmánynyal tette ismeretessé a ne­
vét, egész új és kétségtelenül érdekes ábéczét 
ajánl az eddiginek helyébe. A czél, melyet ezzel 
el akar érni: egy oly ábóczé, a mely a mostani­
nál jobban felel meg a sokszorosítás szükség­
leteinek, a melyet egyaránt használhatni min­
den nyelvre s a mely egyszerűbb s így köny-
nyebben is megtanulható az eddiginél. 

Okoskodásában a szimmetria törvényéből 
indul ki, a mely a természetnek minden alko­
tásában s az emberi kéz műveiben is érvényesül. 
Ezt a törvényt akarja érvényesíteni Komáromy 
úr az általa összeállított új ábéczében, melyet 
ép ezért nevez szimmetrikus ábéczének. Alapúi 
a görög írást veszi, melynek kis betűi ugyan 
nem voltak szimmetrikusak, de nagy betűi igen. 
Ezen az alapon a következő szempontok szerint 
szerkesztette meg új ábéczéjót: 

1. Azok a betűk, melyek mostani Írásunkban 
is szimmetrikusak, megmaradnak továbbra is. 
Ilyen betű tizenegv van a mi ábéezénkben, (H, 
I, N, 0, stb.) 

2., Néhány betű csekély módosítással szim­
metrikussá tehető; ilyenek nz : e, ó, B, f, g. j , 
ü, stb betűk. 

:!. Néhány betű kettőzés utján tétetik szimmet­
rikussá; ezek közé tartoznak az A, c, M, r, stb. 

4. Azon betűket, a melyeket e módok egyikén 
sem lehet szimmetrikussá s így a Komáromy-
féle ábaczébe illővé tenni, ö kiküszöböli s he­
lyükbe a megfelelő görög nagy betűt alkalmazza, 
így a d helyett deltát, a fc helyett kappát,BÜ>. 

5. Az úgynevezett kettős betűket, vagyis azo­
kat, a melyeket ma több latin betű összetételé­
vel fejezünk ki (cs, gy, ly, ny, stb ) a Komáromy -
féle szimmetrikus ábéczé úgy fejezi ki, hogy a 
megfelelő gyökbetübe pontot tesz; például a cs 
úgy áll elő, hogy pontot teszünk a c-be. 

Komáromy úr véleménye szerint ez a ábéczé 
igen egyszerű és könnyen megtanulható. S e 
mellett nem egészen mondvacsinált dolog, 
mint az efféle újítások lenni szoktak, hanem 
a meglevő s használatban levő betűkből, a 
szükséges változtatásokká] állítja elő az újakat. 

Kézírásra ez az ábéczé természetesen nem 
használható; Komáromy úrnak nem is irni 
való ábéczé lebegett szeme előtt, hamm oly 
nyomtatásra való betűrendszer, a melylyel sok­
kal egyszerűbben 8 könnyebben lehet bánni. 

Komáromy úr a szimmetrikus ábéczé miben­
létéről s előnyeiről nagyobb terjedelmű munkát 
irt, mely nemsokára meg fog jelenni nemcsak 
magyarul, hanem idegen nyelveken is. E fej­
tegetéseiben, melyek kéziratát áttanulmányozás 
végett rendelkezésünkre bocsátotta, az általa 
feltalált szimmetrikus betürendszer előnyeit 
ezekben foglalja össze: 

A szimmetrikus írásjegyek változhatatlan jel­
legűek, vagyis már alakjuknál s (")--ze-zerkesz-
tésük módjánál fogva sem lesznek oly változá­
soknak alávetve, mint a mi latin betűink, me­
lyek tudvalevőleg az évszázadok folyamán oly 
módosulásokon mentek át, hogy pl. a könyv­
nyomtatás kezdőkorából való könyvet, a ki nem 
ért hozzá, csak nagy nehezen tudja elolvasni. 
A magán-sokszorosítás kérdése, a melynek a 
gyakorlati (-létben nagy fontossága van, megol­
dást nyer a szimmetrikus betűk révén. A szim­
metrikus betűkkel készült nyomtatványt hibát­
lanul olvashatja el az is, a ki nem ért azon a 
nyelven, a melyen irva van. E hetük egyenes 

és fordított helyzetben egyformák, a velük 
nyomtatott szöveget tehát könnyű elolvasni 
egyenes vagy fordított helyzetben, sőt visszá­
járól is. A mai betűkkel ezeket az előnyöket 
nem lehet elérni, de még egyéb tekintetben is 
fölötte állanak a maiaknak a szimmetrikus be­
tűk : szebb, olcsóbb és tömörebb nyomtatást 
adnak, szedésük nem oly fáradságos és egészség­
rontó, megkönnyítik az olvasás tanítását, lehet­
ségessé teszik a nyelvtanulást pusztán könyv­
ből. A tökéletes fonetikus irást is inkább lehet 
a szimmetrikus ábéczé elfogadásával megvaló­
sítani. E mellett sokkal gazdaságosabb ; a szim­
metrikus betűkkel szedett szöveg kevesebb he­
lyet foglal el s így tetemes megtakarítást lehet 
ez úton elérni nyomtatási munkában, időben, 
papírban, betűben, nyomdafestékben stb. Az 
így nyomtatott könyvek kisebbek s így a könyv­
tárak! nn is kevesebb helyet foglalnak el. 

Hogy milyen képe van a szimmetrikus ábéczé 
szerint nyomtatott szövegnek, unnak jellemzé­
sére ideigtatunk néhány ily betűkkel szedett 
sort a »Hymnusz»-bó] és a "Szózatu-ból. Meg­
jegyzendő, hogy a «Szózat« első sora rendes 
módon, balról jobbra olvasandó, a második 
jobbról balra, mint a héber irás és [gy váltako­
zik tovább is. A legrégibb időben így írtak a 
görögök s ezt neveztek bustrophedon-irásnak. 
A ((Hymnuszi) rendes módon van szedve. 
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EGYVELEG. 
* Edvárd angol királynak sokkal több moha­

medán alattvalója van, mint a török szultánnak. 
Indiában magában 41 millió mohamedán lakik. 

* A teáról khinai okiratok már Krisztus szüle­
tése előtt 2700-ik évben tesznek említést. 

* A szaharai sivatag háromszorta nagyobb, 
mint a Földközi-tenger. 
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KONTRADENKO TÁBORNOK. 

HARCZ A FUTÓÁROKBAN PORT-
ARTUR ELŐTT. 

Míg a japánok Port-Artúr főerődjeihez férkőz­
hettek, sok kilométernyi futóárkot kellett ás-
niok, melyekben némileg még is védve voltak 
az ellenség tüzétől. Igen hosszadalmas és ne­
héz volt ez a munka, de még inkább megnehe­
zítették az oroszok gyakori kirohanásai. Ezek 
éjjel szoktak végbemenni, midőn az önként vál­
lalkozók a sötétség leple alatt, a legnagyobb 
csöndben megközelítették az árkaikban dolgozó 
japánokat, majd az erődökből hirtelen erős vil­
lamos fényt vetettek az árkokra, a mi a japáno­
kat pillanatra elvakította. S ekkor történt meg 
a roham és utána a legvadabb, elkeseredett küz­
delem, úgy hogy sokszor holttestekkel teltek 
meg az árkok. 

Rendkívül sok áldozattal jártak ezen majd 
minden éjjel, néha több izben is megújuló csa­
tározások, mivel mind a két fél rendkívüli bá­
torságot tanúsított s az ilyen támadások alkal­
mával kegyelmet sem nem adtak, sem nem kér­
tek Volt rá eset, hogy a meglepett japán árká­
szok mind elestek, mire a segítség megérkezett, 
máskor meg a támadók szenvedtek nagy vesz­
teségeket s alig menekült meg közülük egy-kettő 
hírmondónak. 

Ilyen éjjeli harczoknál csákánynak, ásónak, 
puskának, kardnak, revolvernek, kézi gránát­
nak egyaránt jutott a vérengzésban szerep, a 
mint ezt egy japáni vázlat után készült képünk 
szemlélhetővé teszi. Sőt a japánok utóbb már 
ismét életre keltették a régi kor sisakját is, a 
mennyiben árkászaikat ilyennel szerelték fel, 
hogy legalább fejük az ellenség kardvágásaitól, 
ütéseitől inkább védve legyen. 

KONTRADENKO TÁBORNOK. 
Stósszellel együtt Kontradenko tábornokot emle­

gették legtöbbször Port-Artúr védői közül, sőt mos -
tanában egyre sűrűbben hangoztatják az orosz la­
pok, hogy a vár hősies védelmében nem annyira a 
Stösszelé a fó'érdem, mint a Kontradenko tábornoké. 

Annyi bizonyos, hogy Kontradenko csakugyan 
nagyon kiváló katona volt s bizonyára nagy része 
van abban, hogy az erősség oly sokáig tarthatta 
magát. Ő talált ki minduntalan különféle aknaszer­
kezeteket, a melyekkel az ostromlóknak rengeteg ká­
rokat tett, ő ismerte legjobban a vár minden zugát 
is, a melynek építésében annak idején vezető sze­
repe volt. Maga Stösszel is majdnem minden jelen­
tésében, melyet a czárhoz intézett, nagyon kiemelte 
a Kontradenko érdemeit. Egy franczia hírlaptudó­
sító szerint pedig, — a kinek sikerült a várba be­
szökni, — még a nyáron állítólag így nyüatkozott 
Stösszel: «l)enko (így nevezte bizalmasan Kontra 
denkót), — az én jobb kezem. Ha ő elesik, akkor 
csak a balkezem marad meg, a melylyel nem tehe­
tek egyebet, mint hogy a japánoknak békére 
nyújtsam." 

Kontradenko mindig ott volt a legveszedelmesebb 
helyeken, de sebet nem kapott. Hanem deczember 
lóikén, midőn egy «bombamentes» kazamatában 
néhány törzstiszttel tanácskozott, oda röpült egy 
28 centiméteres, harmadfél métermázsás japán 
gránát, betörte a «bombamentes» falat, felrobbant s 
a társaság tagjainak nagy részét, közte Kontraden-
kót darabokra tépte. 

Rendkívüli leverő hatást tett Kontradenko halála 
ugy az orosz vezérkarra, mint a legénységre, s ax 
esemény nem kis mértékben hozzá járult ahoz, 
hogy Stösszel rászánja magát a vár feladására. 

A P É N Z Ü G Y M I N I S Z T É R I U M Ú J 
PALOTÁJA. 

Lukács László pénzügyminiszter tiz évi hiva­
tali jubileumakor avatták fel egyúttal a pénz­
ügyminisztérium új palotáját, mely szintén a 
miniszter nevezetesebb alkotásai közé tartozik. 
A pénzügyminisztérium helyiségei eddig több­
féle ócska, a XVIL és XVIII. századból fönma-
radt épületben voltak szétszórva s nemcsak 
dísztelenek és egészségtelenek, hanem czéljukra 
alkalmatlanok is voltak. Lukács László öt évre] 
ezelőtt határozta el, hogy a budavári Szenthá­
romság-téren, a Mátyás-templom tőszomszédsá­
gában új palotát építtet minisztériumának. Az 
épület terveit Fellner Sándor műépítész dol­
gozta ki, az alapozási és kőműves munkát pedig 
Majoroson Géza építőmesterre bizták Az épí­
tésre egy állandó bizottság ügyelt fel, mely­
nek elnöke Granzenstein Béla államtitkár volt. 

Az épület mintegy 7900 négyszögméter nagy­
ságú telken áll, melyet a Szentháromság-tér, 
az Országház-, és Pázmány-utczák s a Fortuna­
köz határolnak A telek rendezése s az alapozás 
munkálatai nagy nehézséggel jártak, mert ásás 
közben számos régi épület maradványai ke­
rültek elő, a talaj nagyon egyenetlen volt s a 
föld alatt több kisebb-nagyobb üregre akadtak. 
Ezért az alapozás egyike volt a legnehezebbek­
nek a főváros újabb építkezései közt. 

A Mátyás-templom közvetlen közelsége már 
előre megadta az épület stíljét, a góth stílt, me­
lyet azonban az építész modern s részben ma­
gyaros motívumokkal élénkített. A kivitelben 
egyaránt gondoskodni kellett a nagyszámú he­

lyiségek czelszerü elrendezéséről s arról, hogy 
az eges/, palota a művészi követelményeknek 
is megfeleljen. 

Mintegy hatvan teremszerű nagy helyiségből 
s 290 szobából áll a palota belseje. Á magas 
földszinten \annak azok a helyiségek, melyeket 
Leginkább látogat az ügyes-bajos közönség: az 
iktató- és kiadó-hivatal, stb. A minisztérium kü­
lönböző osztályainak helyiségei az első és má­
sodik emeleten vannak, a harmadik emeletre 
pedig azok a hivatali helyiségek kerültek, me­
lyekben a nagyközönségnek egyáltalában nem 
szokott dolga lenni. A nagyon világos, fűthető 
folyosók, melyek váró-helyül B az egyes épület-
részek közti közlekedésre szolgálnak, nyolcz 
kisebb-nagyobb udvart vesznek körül. A fogadó-
és tanácskozó-termek a Szentháromság-tér felől 
\annak központosítva s a miniszternek ós az 
első államtitkárnak az első emeleten levő he-
lyiségeivel kapcsolatban ünnepélyekre is szol­
gálhatnak. 

A Szentháromság-térre nyíló főbejáraton ke­
resztül jutunk a főlépcsőházba S a lépcső két 
részre oszolva vezet a miniszteri és államtitkári 
helyiségekbe B a tanácskozó-termekbe. A belső 
helyiségek a változatos boltozatformákkal na­
gyon festői hatásúak; a váróteremben érdekes 
látványul szolgálnak az 1531 óta működött ka­
marai elnököknek, a pénzügyminiszterek előd­
jeinek képmásai. 

A főhomlokzatot, melynek nagy tömegeit az 
első emelet hatalmas ablakai élénkítik, erőtelje­
sen előreugró risalit s két saroktorony tagolja. 
A főbejárat kiképzése, az első emeleti nyilt kő-
erkély, a második emeleti kettős oszlopokon 
nyugvó nyilt loggia, változatossá teszi a főhom­
lokzat képét. A négyszögletes saroktornyocskák 
áttört födélben végződnek. Az arkhitektura rész­
letei s a diszítmónyek nagyon gondosan vannak 
kidolgozva. Motivumokúl a magyar czimer rész­
letei s a pénzügyekre vonatkozó szimbólumok : 
dohány-, komló- stb. Levelek, bányászkalapácsok 
vannak felhasználva s megvan köztük a gazdag-
síig jelképe : a gránátalma is. 

Az összes munkákat magyar emberek végez­
ték s a felhasznált nyers anyag is mind hazai 
termék. 

ÉJJELI HARCZ A PORT-ARTÚR KÖRÜLI FUTÓÁROKBAN. 
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MICHEL LUJZA. 
1833—1905; 

A közelmúlt évtizedeknek kétségkívül egyik 
legsajátszerűbb nőalakja volt Michel Lujza, a 
ki most j anuár 9-ikén hal t meg. Nevezetessége 
nemcsak abban állott, hogy rajongó hive ós 
terjesztője volt a legszélsőbb kommunis ta és 
anarkhista eszméknek, hanem főleg abban a 
példátlan szívósságban ós makacsságban, a 
melylyel nő létére minden üldözés ellenére hir­
dette eszméit s másrészt abban a végletekig 
menő jószívűségében s önfeláldozásban, melyet 
mások szenvedései, nyomorúsága i rányában ta­
núsított . 

Michel Lujza 1833-ban született a Haute-
Marne megyében fekvő Vroncourt kastélyban, 
mint egy előkelő származású embernek törvény­
telen leánya. Nagyatyja nevel te t te ; ennek halála 
u tán anyjával elköltözött Vroncourtból s ta­
nítónői oklevelet szerzett. Már ekkor is radiká­
lis politikai eszméknek hódolt s ezért nem 
lépett állami szolgálatba, hanem magániskolát 
nyitott Audeloncourtban. Csakhamar ezután, 
1856-ban Parisba költözött s egész lelkével 
belemerült a politikai izgalmakba, a császárság 
elleni izgatásokba. Népgyűléseken feltűnt szenve­
délyes hangú beszédeivel s a lapokba is heves 
czikkeket ós forradalmi verseket i r t A szónok­
latai nagy hatást tettek, ámbár azt mondják, a 
hangja tompa és fátyolozott volt. 

Mikor IIL Napóleon császársága megbukott, 
Michel Lujza a köztársaság ellen is folytatta iz­
gatásait s a commune alatt lázas tevékenységet 
fejtett ki. Szervezte az asszonyok központi bi­
zottságát, elnökölt gyűléseiken s az utolsó pilla­
natig részt vett az utczai harczokban. A Moncey-
téren mintegy 60 kommunis ta nővel ereje fogy­
táig küzdött csodálatraméltó elszántsággal a 
barrikádokon. A commune elfojtása u tán társai 
elrejtették a rendőrség elől, de ő nemsokára el­
hagyta rejtekhelyét, a kommunis ta legenda sze­
r int azért, mert azt hallotta, hogy anyját elfog­
ták s nem akarják addig szabadon bocsátani, a 
míg ő kézre nem kerül. Elfogták, a versailles-i 
börtönbe vitték s 1871 deczember 16-ikán a 
haditörvényszék elé állították. A bírák előtt 
nagy hévvel védelmezte a communet, biráit 
gyilkosoknak mondot ta s követelte, hogy végez­
tessék ki. A bíróság Új-Kaledóniába való depor­
tálásra itólte. I t teni szenvedéseinek osztályosai, 
kik közül sokan ma már békés polgárokká hig­
gadtak, a legnagyobb-bámulat hangján beszélnek 
odaadásáról, melyet a számkivetettek nyomo­
rúságának enyhítésében, a betegek ápolásában 
kifejtett. 

1880-ban az általános amnesztia rá is kiter­
jedt s ő visszatérhetett Parisba. Hazatérése nagy 
tüntetésekre adott a lka lma t ; ő azonban nem 
maradt a franczia fővárosban, hanem London­
ban telepedett meg. Ebbe az időbe esik áttérése 
a szocziálizmusról az anarkhiára . A nvörös 
Lujza» — a hogy elnevezték — hajl í thatat lan 
erélylyel űzte az anarkhista propagandát . 
1884-ben részt vett egy Parisban, az Esplanade 
des Invalides-en tartott népgyűlésen, a mely 
u tán kisebb anarkhis ta zavargások ütöttek k i : 
feltörtek néhány pékműhelyt, összeütközésbe 
kerültek a rendőrséggel. A vérmes anarkhis ták 
ebből már azt hitték, hogy 'ütött a forradalom 
órája. Tüntetéseiket azonban könnyű szerrel 
leverte a rendőrség, a vezetőket elfogták s köz­
tük Michel Lujzát öt évi börtönre ítélték. Egy 
óv múlva azonban kegyelmet kapott. 

1888 január jában egy Lukas nevű ember me­
rényletet követett el ellene, kétszer rálőtt revol­
veréből, de csak könnyű sérülést okozott neki 
a fülén. Lukas a vizsgálati fogságból levelet i r t 
Michel Lujzának s arra kérte, hogy lépjen közbe 
érdekében a bíróságnál, a mit ő meg is tett. 
Ezzel nagy mértékben fokozta népszerűségét. 
Ezu tán Londonba költözött s állandó szónoka 
lett az anarkhis ta gyűléseknek. 1886-ban kiadta 
emlékiratait . A kilenczvenes években, mikor a 
franczia anarkhisták újra mozgolódni kezdtek, 
Michel Lujza Lyonban többször előadást tar­
tott , melyek annyi ra lázító hangúak voltak, 
hogy a hatóság jónak látta őt Viennebe az őrül­
tek házába csukatni. 

Michel Lujza mint iró$ő is szerepelt. Néhány 
regényt írt, melyeknek szintén az eszméi melletti 
izgatás volt a czélja. Jean Quétré franczia iró-
Yal együtt 1881-ben könyvet adott ki «La mi-

MICHEL LUJZA. 

sére» (a nyomor) czímmel. Egypár drámát is 
irt, melyeknek előadása Amerikában anarkhista 
színházi tüntetésekre adott alkalmat. 

A BELVÁROSI FŐREÁLISKOLA 
JUBILEUMA. 

Az ország legrégibb reáliskolája, a fővárosi 
IV. kerületi főreáliskola most töltötte be fenn­
állásának s nagy hatású működésének ötvene­
dik évét. Széchenyi volt az első, a ki ná lunk 
reáliskolák állí tásának szükségét hangoztatta, a 
tekhnikai és az ipari pályákra való képzés czél-
jából, de az eszme csak jóval később ju to t t meg­
valósulásra. Az abszolutizmus éveiben állí t tatta 
fel az akkori kormány az első reáliskolákat, 
ebben sem feledve el a saját czóljait, a mennyi­
ben német tanárokat nevezett ki s német tan­
nyelvű előadásokat követelt. 

Pesten már a negyvenes években volt két 
reálosztály a Kötő-utczában, a piaristák szárny­
épületében, a hol a városnak a piaristák által 
vezetett fő-elemi iskolája volt. Tulajdonkópen 
azonban csak 1854-ben szervezték a belvárosi 
reáliskolát hat osztálylyal. Mint az intézet jubi­
leumi emlékkönyvében egyik jeles tanára, a 
most egyetemi tanárrá lett Riedl Frigyes í r ja : 
ii német i rányú kormány nyomása alatt támadt 
az iskola, német volt az igazgatója s német volt 
nagyobbrészt a tanítási nyelve. Első helyiségéül 
a német szinház és a Vigadó közt egy szárny­
épületet jelöltek ki, egy düledező szárnyat két 
ha ta lmas épületrom közt (a régi Eedoute és az 
1849-ben összelőtt régi német szinház közt). 
A mi t 1849-ben a tűzvész és az osztrák golyó 
megkímélt ezen épületekből, az szolgált szegé­
nyes bölcsőül az új intézetnek." Szervezője és 
első igazgatója egy Weizer nevű bécsi tanár 
volt. 1857-ben azonban m á r új épületet kapott 
a gyors virágzásnak indult intézet a mai helyén, 
a Eeáltanoda-utczában. 

A hatvanas évek elején fellendült nemzeti 
szellem hatása alatt mind erősebb lett a kíván­
ság, hogy a taní tás nyelvévé a magyart tegyék. 
Ebben főérdeme volt Ney Ferencznek, a ki az 
intézetnek később hosszú időn át igazgatója 
volt. Érdekes, hogy e kérdésben az ifjúságot is 
megszavaztatták s ez túlnyomó többségben a 
magyar tanítási nyelv mellett nyilatkozott. 
A helytartótanács erősen ellenezte a magyar 
tannyelvet, de Pest város tanácsa kijelentette, 
hogy inkább feloszlatja az iskolát, semhogy 
továbbra is német legyen a nyelve. 

1861-ben hozták be a magyar nyelvű tanítást, 
Ney Ferencz igazgatása alatt, ki lankadhatat-
lan buzgalommal s lelkesedéssel alakította át 
tiszta magyar szelleművé az iskolát. Az intézet­
nek eddigelé 127 tanára volt, köztük sok orszá­

gos hirre ju to t t ember, m i n t Szabóky Adolf, 
Kondor Gusztáv, Péterfy Jenő, Preysz Mór, 
Ternyei Ferencz, Riedl Fr igyes stb. S még na­
gyobb a száma azoknak, a kik az intézet tanít-
\ anya i közül a közélet különböző terein ki­
tűntek. 

Az intézet ötvenedik évi jubileumára a ta­
nári kar terjedelmes és díszes kiállítású emlék­
könyvet adott ki, melyet a tanári kar megbízásá­
ból Kiss E. János tanár szerkesztett. Az emlék­
könyv két részből áll. Az első részben az intézet 
múltjára vonatkozó adatok vannak összefoglalva. 
Az intézet történetét, Riedl Frigyes bevezetésével, 
az emlékkönyv szerkesztője i r ta ; ezután a tanárok 
arczképcsoportja következik, majd a régi tanítvá­
nyok felsorolása dr. Miidós Ferencztől. A könyv 
második részében az intézet volt tanárainak és 
tanítványainak műalkotásai vannak sikerült képek: 
ben bemutatva. Meglepő," hbgy mennyi, ma már 
nagy hirnévre jutott építész, festőművész, tekhnikus 
került ki e reáliskolából, — a tanítványoknak az 
életben elért sikerei szép fényt vetnek az intézetre 
magára is. Különösen a mai vezető építész-nemze­
déknek legjelesebbjei nagy részben itt kezdték tanul­
mányaikat. Bemutatott műveik közt ott találjuk az 
újabb időben" a, fővárosban emelt nagyobb új köz­
épületeknek egész seregét. Az intézet régi tanítvá-
nyai közé tartoznak : Steindl Imre, Schulek Frigyes, 
Alpár Ignácz, G'erster Kálmán, Girgl Kálmán, 
Kauser József, Lechncr Ödön, Palóczi Antal, Peiz 
Samu, Quifftier Zsigmond, Zsigmondy Béla, stb. 
jeles építészek, Baseli Gyula, Greguss Imre, Győrök 
Leo, Innocent Ferencz, Paczka Ferencz, Strobeníz 
Frigyes, Tőlgyessy Artúr festőművészek, Zala 
György szobrász, stb. — Az emlékkönyvet a fővá­
rosi házi nyomda becsületére való díszszel állí­
totta ki. 

KEMECHEY JENŐ. 
1862—1905. 

Alig egy-két héttel ezelőtt foglalkoztunk Keme-
chey Jenő irodalmi működésével, arczképét is 
közölve, abból az alkalomból, hogy megválasztották 
a Petőfi-Társaság tagjának. Már akkor ismeretes 
dolog volt, hogy a jeles iró és hírlapíró súlyos, 
reménytelen beteg s a kitüntetés már utolsó örömei 
közé fog tartozni. S csakugyan úgy is le t t : Keme-
chey Jenő a január 13-ikáróI 14-ikére virradó 
éjszaka meghalt. 

A szomorú hír általános megilletődést keltett az 
irói és hirlapirói körökben, melyeknek Kemechey 
kedvelt, rokonszenves alakja volt. Mint irót ismerte 
és becsülte a nagyközönség is magyaros stílusáért 
és gondolkodásmódjáért, elbeszéléseinek érdekes 
meséjeért, a magyar vidéki életből vett alakjai­
nak rokonszenvességeért. A színpadról is hatással 
tudott szólni a közönséghez. Még csak ezután lehe­
tett várni, hogy alkotóképessége teljesen kifejlődik 
és megérik; eddigi munkái Ígéretei voltak egy ké­
sőbbi fejlettebb, mind magasabbra emelkedő mun­
kásságnak. Ez igéret beváltását megakadályozta a 
halál, örökre megszakítva az oly szépen indult 
pályát. 

Mint hírlapíró sok politikai összeköttetést, sok 
jó barátot szerzett Kemechey. Sokat is tanult s 
nemcsak könyvekből, hanem az életből is ; úgy is­
merte a vidéki élet politikai szükségleteit, a magyar 
közönség hangulatát, mint kevesen mások. Megvolt 
az az adománya, hogy kiváló államférfiak eszméit, 
melyek lelkében termékeny talajra találtak, hiven 
s lendületesen tudta tolmácsolni s az olvasó közön­
ség lelkéhez közelebb hozni. Azon csekély számú 
publiczistáink közé tartozott, a kik a magyar politi­
kát nem elszigetelten, hanem az európai politikai 
irányokkal való kapcsolatban nézték s voltak nagy­
szabású eszményei, melyekért teljes lelkéből hevült 
s dolgozott. Politikai czikkeinek gondos irodalmi 
formájával is kivált. 

Korán halt meg s barátainak sok hozzá fűzött 
reményét vitte magával a sírba. Halála veszteség a 
magyar sajtóra és irodalomra; rokonszenves, meg­
nyerő egyénisége pedig kegyeletes emlékezetében 
marad mindazoknak, a kik ismerték. 

D Ö N T É S ELŐTT. 
Karczolat. 

A választás napja rohamosan közeledik. A prog-
rammbeszédek elhangzottak, a notabilitások eleget 
tettek abbeli kötelességüknek, hogy a pártvacsorá­
kon a jelölt mellett felszólaljanak. A raktárból az 
utolsó zászlót is elvitték, szóval: az a előzetes intéz­
kedések* be vannak fejezve, sőt véget ért az érvek 
harcza is. Ennek helyét most már egyrészt a szen­
vedély, másrészt a kortes-furfang foglalta el. 

Ezekben a napokban virágzik a kortes-virtus tel­
jes pompájában. Gyűrt arczu alakok száguldják be 
a kerületet, rekedt hangon kapaczitálva a polgár­
társakat. Már ahhoz is agyafúrtság kell, a hogyan a 
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kortes a választóhoz hozzáfér. A magyar köznép 
ugyan tisztességtudó szokott lenni bármely idegen­
nel szemben, de ilyenkor ő is gyanakszik és sanda 
szemmel fogadja azt, a kiről azt hiszi, hogy ki 
akarja forgatni politikai hitvallásából. 

Azt teszi hát a kortes, hogy kitudja valami baját, 
vagy valami erős vágyát a magyarnak. Például biró 
szeretne lenni. 

Hát ezzel állít be hozzá a kortes. 
— Már engedjen meg, urambátyám, ha terhére 

vagyok, de föltettem magamban, hogy törik-szakad, 
látnom kell azt az embert, a kitől annyira fél Ko­
vács János. (Ez t. i. a mostani biró.) 

— Fél-e ? 
— Arról gondolom, hogy azt mondja, azért nem 

szavaz a mi jelöltünkre, mert annak első dolga lesz, 
hogy urambátyámat téteti meg bírónak. 

A hurok ki van vetve. 
Kaputos emberekkel nehezebb boldogulni. Itt még 

az ismerkedés is bajos. Ürügyet kell hozzá keresni. 
Valamire való kortes ezen is túlsegíti magát. 

— Ugyan, bocsánatot kérek, nem ön az a Jónás 
Péter, a kivel én iskolába jártam? Hol tetszett 
végezni a'gimnáziumot? 

— Váradon. 
— Mondom ! És mikor ? 
— Ekkor és ekkor. 
— Most már kétségtelen. Szervusz pajtás ! 
A meglepett ember nem is veszi észre, hogy 

beugrott. 
Kis emberek rábeszélésénél bizony nem sokat 

vesződnek a politikai elvekkel, hanem inkább 
egyes népszerű helyi érdekeket hangoztatnak, mert 
ezekkel a nép között könnyebb kedvező hangulatot 
csinálni. 

A hivatásos kortes különben sem sokat törődik 
az elvekkel. Neki ez a foglalkozás kenyérkeresete 
és mivel csak ritkán űzheti, hát ki kell belőle vennie 
minden hasznot, a mi csak kínálkozik, akár a lelki­
ismeret rovására is. 

Ezt cselekszi a «kétzsebü» kortes. Mint az egyik 
pártnak szerződött embere, bejárja a kerületet és 
sorra vesz, mondjuk, száz választót. Ezek közül 
ötvenet megnyert, a másik ötven nem akar kötél­
nek állni, sőt minden jel arra mutat, hogy a másik 
jelölthöz húznak. Sebaj. Csakhamar beállít a mi 
emberünk suttyomban a másik párthoz is és nagy 
titkon közli, hogy át tudna csalni ötven embert, ha 
jól megfizetik. És szállítja az ellenpártnak azt az 
ötven embert, a ki úgy is oda szavazott volna. 

így és ehhez hasonlóan folyik az aknaharcz egyre 
tüzesebben, szenvedélyesebben, a mi néha bizony 
egy-egy kis verekedésben is megnyilatkozik. 

Tán épen valami efféle kis csetepatéról beszél­
getnek bátyám uramék is ott a Vámház környékén. 
Csirkét, meg zöldséget hoztak be eladni, s miután 
dolgukat jól végezték, összeállottak a sarkon egy 
szóra, annyival is inkább, mert az egyiknek a ka­
tona fia, a másiknak meg a villamos kalauz sógora 
is előkerültek s nagyon szeretnének hazulról hirt 
hallani. Hát hallhatnak is aztán eleget, kivált And­
rás gazdától, a ki máskülönben is nagy politikus. 
És hogy látja a falakon a gróf Tisza, meg gróf And-
rássy plakátjait, annyira neki tüzesedik, hogy ha­
marjában a szabadelvű és ellenzéki politikáról is 
tart egy kis magyarázatot; meg sem álmodván, 
hogy ez alatt a rajzolóművész vázlatot készít róla. 

Mi alatt az ország minden sarkában, hegyen-völ­
gyön folyik a szó, futkároznak a kortesek, tömörül­
nek a pártok, a választási elnökök sem pihennek. 
Kiszemelik a választási helyiséget, a hol nincs, intéz-

MATHEMAT1KAI ELŐADÁS A IV. KERÜLETl F Ő I S K O L Á B A N . 

kednek alkalma's dészkabódó felállításajránt. A fő-
szolgabirák a tapasztalható hangulatnak megfele­
lően osztják fel a rendelkezésükre álló csendőrséget. 

De nagyban készülődnek a választások színhe­
lyén a korcsmárosok is, a kik január 26-ikától 
kezdve néhány napig még a keményre fagyott 
havon is bő aratásra számithatnak. K. ./. 

NEY FERENCZ, 

a budapesti IV. kerületi főreáliskola egykori igazgatója. 

IRO DALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Szávay Gyula: «Vitézi ének s más újabb ver­

seké Debreczen, 1U05. Szávay Gyulának költői 
tehetségét erős fejlődésében mutatja ez a legújabb 
kötete. Nyelve mindinkább nyer színben, gaz­
dagságban, helylyel - közzel olyan szépen cseng, 
hogy szinte meglepi az olvasót, a ki mostanában 
annyi sajnos jelét látja a modern magyar költői 
nyelv elszintelenedésének. Szávay versein meg­
érzik, hogy a költőnek magának is igazi kedve 
telik nyelve zengzetes, magyaros áradásán, a csil­
logó, tarka képeken, melyeket felszínre vet, — 
sőt sokszor mintha csak azért mondana verset, 

A BUDAPESTI IV. KERÜLETI FŐREÁLISKOLA A SZÉP-UTCZÁBÓL NÉZVE. 

hogy ebben gyönyörködjék. Alaphangja a férfias 
derültség, mely szereti a tréfát, az elmésséget s ha 
néha sötétebb képek tolulnak is elébe, sohasem 
megy át lágy panaszkodásba. Szomorúságokon egy 
sóhajjal könnyüvérűon túlteszi magát, s ha vidám­
ságra nyílik alkalom, kiélvezi, a mennyire csak le-
liot. Ez a közvetlen jókedv, a humor iránti érzék 
annyira ritka mai líránkban, hogy meg kell be­
csülni. A kötőt hosszabb lélekzetű első darabjában 
Rákóczi emlékét énekli a költő s ezenkívül is van 
még néhány hazafias verse, melyekben szintén a 
nyelv liraisága a legtöbb figyelemre méltó. Alkalmi 
költemény is akad több, melyeknek hatását rontja 
az, hogy szűkkörü érdeket keltő alkalomra Írattak, 
de érdemes elolvasni akármelyiket, mert költői 
fordulat, hatásos ötlet akad mindegyikben. A köte­
tet a debreczeni Csokonai-nyomda csinos kiállítás­
ban bocsátotta közre; ára 2 korona. Mutatványul 
a következő verset adjuk belőle : 

Eatonavér . 
Az édesapámnak kardja volt, lova volt, 
Mert: lovaskatona volt. 
Fiának már a kardja van csak czeruzafából, 
Mert: irkál, firkál és számol. 

A lova patkója csattogott, villogott, 
A hogy a lópatkó szokott; 
S képzelem, utána hány asszony esengett, 
Ha sarkantyúja pengett. 

A fia lova már csak — s épen ez a hiba : 
Fűzfából vesszőparipa. 
A sarkantyúból, bizony abból is enged: 
ő már csak rímet penget. 

De néha, néha, — fellobban benne is azér' 
A lovaskatonavér: 
Lelkét, mikor a verseit illegeti, 
Boldogan, büszkén lóra veti. 

S mikor egy-egy ríme szerelmesen eseng, 
Érzi, hogy akkor odabent: 
Csak lelkének egy rejtett, ezüstből rajtfelejtett 
Kis sarkantyúja peng. 

Verőfényben. Érdekes könyv jelent meg a Frank­
lin-Társulat kiadásában : albumalaku, díszes kiál­
lítású könyv; írója és egyben illusztrátora is makói 
dr. Makay Béla, a kultuszminisztérium osztálytaná­
csosa, a ki e művével egyszerre mint jó tollú iró és 
művész mutatkozik be a nagy közönségnek. Minden 
egyes elbeszélésből a természet iránti rajongó szeretet 
sugárzik,.mely az olvasótis magával ragadja.Érezzük 
művéből a virághímes mező illatát, gyönyörködtet 
a réten játszó napsugár, merengésbe ringat az 
erdők csöndje és félhomálya, bolyongunk a nádas 
és zsombék rejtekében. Illusztrácziói szorosan illesz­
kednek be a czikkek keretébe. Minden kép oly 
beszédes, mint a czikk, a melyet diszít, s minden 
czikke a könyvnek oly szines, mint az illusztráló 
kép. A díszes munka ára vászonkötésben 5 korona. 

Az t Olcsó könyvtár »-ban, melyet Gyulai Pál 
szerkeszt, három érdekes uj füzet jeient meg. Ezek 
egyike Taine hires szatirikus regénye, melyben 
'Párisi jegyzetelő czim alatt Graindorge Tamás 
kereskedő szájába adja a párisi életről tett éles meg­
jegyzéseit. Magyarra Mi költ fordította. (Ara 1 korona 
40 fillér.) Theuriet, *A rózsakirály czímű regénye 
Gerö Attila fordításában a másik füzet. (Ara 
1 korona). A harmadik pedig Gobineau Perzsiában 
játszó humorisztikus elbeszélése *A türkömén 
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POLITIZÁLOK A VÁMHAZ-TÉK SABKÁN. Kimnach László vajza. 

VÁLASZTÁSI M O Z G A L M A K A FŐVÁROSBAN. 

háborút, (ára 40 fillér). Az «01csó könyvtár»-t a 
Franklin-Társulat adja ki. 

Lotz Károly képeinek és rajzainak kiállítása. 
A Műcsarnok összes helyiségeiben most a nemrég 
elhunyt kitűnő mester, Lotz Károly művészi hagya­
tékának elrendezésén dolgoznak. Legkiválóbb festő­
művészeink rendezik a dús hagyatékot és Lotz 
tanítványai is szorgoskodnak, hogy a mester képei, 
rajzai szemlélhetővé tegyék e jeles és nagy termé-
kenységű művész pályáját, törhetetlen munkásságát. 
A kiállításon láthatók lesznek Lotz hires freskóinak 
kartonjai, sok festménye és rajza. A Képzőművé­
szeti Társulat a nagy mester iránti tiszteletből és 
kegyeletből, a ki alelnöke, is volt, a városligeti Mű­
csarnokot a legnagyobb készseggel, díjmentesen 
engedte át a Lotz-kiállítás czéljaira az örökösök­
nek. A hagyatékon kívül ki fogják állítani a mester­
nek az állam és a magánosok tulajdonában levő 
alkotásait is, úgy hogy a kiállítás a Műcsarnok ösz-
szes termeit elfoglalja. A kiállítást február elején 
nyitják meg és három hétig tartják nyitva. A kiállí­
tás alatt több felolvasó-estély is lesz, melyeken 
Beöthy Zsolt és más jeles esztétikusaink fogják 
Lotz Károly művészetét ismertetni. 

Vigszinház. Guthi Soma, a ki Rákosi Viktorral 
együtt több vidám darabot irt már, a múlt héten társ 
nélkül jelent meg a Vígszínházban a tSzaharai 
konzul* czímű jókedvű bohózatával és szép sikert 
aratott. Darabjának egyáltalán nincsenek irodalmi 
igényei, megelégszik azzal, hogy a franczia bohóza­
tot átülteti a főváros területére, de két érdeme 
mégis van : tisztességes hangú cselekvénye van, 
mely nem állít mindent feje tetejére, erkölcsöt, 
szemérmet, józan észt és logikát, és alakjai igazi 
fővárosi alakok, a fogorvos és technikusa, az ön­
kéntes tüzoltófőparancsnok, az operettbe való sza-
harai konzul és a labdarugó. A férjek esztelen fél­
tékenységét gúnyolja nagyon mulattatón és ártat­
lanul és azzal ér el új komikai hatást, hogy két fél­
tékeny férjet köt össze kölcsönös érdekszövetség­
ben, hogy mivel a magáéra egyik sem tudott eddig 
vigyázni, mindegyik a másikét figyelje meg. A bohó 
helyzetek gyakran megkaczagtatták a közönséget; 
a sikerben ezúttal is a színészek az elsőrangú ténye­
zők. Hegedűs Gyula, a ki egy élősdi figurát ruhá­
zott föl gazdag komikummal, Tapolczai a fogász, 

Fenyvessy, a labdarugó és Tanay a fogtechnikus. 
A nők közül Varsányi Irén és Gazsi Mariska kis 
szerepüket figyelemmel és gonddal játszották.(—n.) 

A Népszínház tetszésre talált eredeti újdonsága, 
«A két Hippolit,t az eddigi telt házak tanúsága 
szerint tartósan vonzó darab lesz. Van ebben része 
a színház uj primadonnájának, egy szép kellemes 
fiatal lánynak, Petrás Sári kisasszonynak, a ki a 
régibb színházlátogatóknál élénk emlékezetbe idézte, 
arczban, mozdulatban és vonzó tehetségében, Pálmai 
Ilkát, kinek unokahúga. 

«A két Hippolit!) ahoz az eredeti magyar operetté-
terméshez sorakozik, mely egyre több tért foglal el 
a fővárosi színházakban. Szövegét magyar történeti 
motívumból Földes Imre irta, a ki az Akadémián 
kétszer is nyert már pályadíjat színműveivel. Két 
vígjátéka szinre is került. Jól folyó versekben irta 
ezt az operette-szöveget arról a Hippolit ferrarai 
herczegről, a kit Mátyás király feleségének, Beatrice 
királynénak unszolására kinevezett esztergomi ér­
seknek, habár a herczeg alig haladta meg a 
tizenhetedik évét. Mikszáth Kálmán «A kis primás« 
czimen irt erről jóízű históriát. Földes Imre a 
történelmi tényeken könnyen túlteszi magát, sőt 
valószinütlenségeket is visz darabjába. Az operetté 
szövege szerint a kis Hippolit berezegnek nem kell 
az esztergomi primásság, hanem inkább a kis ker­
tész-leány, Nanetta. A ferrarai udvarnál megjelent 
magyar küldöttséggel a herczeg nevelője elhiteti, 
hogy Nanetta az igazi Hippolit. A lányt hozzák 
Magyországba s az igazi Hippolit is utána jön lány­
nak öltözve. Budán ebből a ruhacseréből sok bot­
rány támad, bőségesen elég arra, hogy Hippolitból 
ne legyen prímás. Ez volt a czéljuk, és boldogan 
mennek vissza Ferrarába. A szöveghez Hűvös Iván 
irt zenét, a melyben észrevehető, hogy a «Katinka 
grófnőn zenéje óta előrehaladt dallamosságban, 
hangszerelésben. De arra nem érzett ambicziót, 
hogy Mátyás udvarában magyar dalokat hangoz­
tasson. A dallamos énekek igy is tetszettek. Az 
előadásban Petrás Sárit szívesen fogadta a kö­
zönség Nanetta szerepében. Komlóssi Emma (Hip­
polit) frissen játszott, Hegyi Aranka a Beatrice 
szerepében tűnt ki. A többi szereplők is megtették 
a magukét a sikerért. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tudományos Akadémia január 16-iki 

ülését, melyen Thán Károly elnökölt, szaktudo­
mányi előadások foglalták le. Lóczy Lajos és Kale-
csinszky Sándor bemutatták azon vizsgálatok ered­
ményét, a melyeket a Földrajzi társaság részéről 
kiküldött balatoni bizottság megbízásából Treitz 
Péter és Emert Kálmán végeztek. Az előbbi a bala­
toni tófenék iszapját vette geológiai vizsgálat alá, az 
utóbbi a Balaton fenék iszapját és altalaját vegy-
elemezte. Az előadók táblázatokon ismertették a 
végzett fúrások és vegyi elemezések eredményeit. 
Ezután Rados Gusztáv levelező tag bemutatta Bauer 
Mihály vendég értekezését, a melyben uj adatokat 
szolgáltat az algebrai mennyiségek általános elmé­
letéhez. Végül König Gyula rendes tag bemutatta 
Schlesinger Lajos levelező tagnak dolgozatát «az 
izolált értékű függvényekről». Mind a négy előadást 
figyelemmel fogadta a hallgatóság. 

A Néprajzi Társaság január 18-iki, Szalay Imre 
elnöklésével végbement ülésen Kunos Ignácz azokat 
a török népmeséket mutatta be, a melyeket az 
Akadémia megbízásából gyűjtött Törökországban. 
A török népmesék jobbára megegyeznek a magyar 
népmesékkel, mind a két mesevilágban hasonló 
alakok, jellemek és tündérek szerepelnek. Ezután 
Gönczi Ferencz ismertette a csordásfarkas-iöl szóló 
s már kiveszésnek induló néphagyományokat. A 
hiedelem az, hogy a csordásfarkasok emberekből 
lesznek, a melyek a szükség szerint ismét átváltoz­
nak emberekké. Az a hiedelem különben, hogy az 
ember bizonyos körülmények között magára öltheti 
a farkas alakját, megvolt már a régi görögöknél is. 

MI UJSÁG? 
József főherczeg betegsége. A minden egyebet 

háttérbe szorító politikai izgalmak közt is a legna­
gyobb érdeklődéssel várja egész Magyarország a 
József főherczeg betegségéről Fiúméból érkező tudó­
sításokat. Némileg megnyugtatóan hatott, hogy az 
elmúlt héten a főherczeg gyermekei, Margit főher-
czegnő és férje Thurn-Taxis herczeg, valamint 
József Ágost főherczeg feleségével együtt eltávoz­
tak Fiúméból a beteg ágya mellől. Dr. Kiseljak 
udvari orvos naponkint kétszer, reggel és este ad 
jelentést a betegségről. Néha reménynyel töltik 
ezek el a sziveket, majd ismét alig enyhítik a nehéz 
aggodalmat. A január 19-iki esti jelentés így szól: 
A fenség erőállapotában a nap folyamán könnyű 
javulás mutatkozott. Szívműködése és táplálkozása 
kielégítő. 

Udvari bál Bécsben. A bécsi Burgban január 
17-ikén este zajlott le az udvari bál, a melyre a 
királylyal együtt valamennyi Bécsben időző főher­
czeg és főherczegnő, Gizella bajor herczegnő, 
György és Konrád bajor herczegek, Miguel bra 
ganzai herczeg, Illés Bourbon herczeg, I^ajos 
orleánsi herczeg, Ágost Lipót szász-koburg herczeg 
megjelent, továbbá a diplomácziai kar, az udvari 
méltóságok, a közös miniszterek, az osztrák minisz­
terek, Khuen-Héderváry gróf magyar miniszter. 
A király a szünet után hosszasan beszélgetett Storer 
amerikai nagykövettel, a kivel előzőleg Ferencz 
Ferdinánd félóráig társalgott. A király kissé fáradt­
nak látszott, mert a míg a bálok alatt mindig állani 
szokott, most a zene kezdetekor leült. A bál 
nagyon fényes, de a szokottnál kevésbbé népes 
volt. Az osztrák arisztokraták legnagyobb része azt . 
hitte, hogy József főherczeg halála oly időben fog 
bekövetkezni, hogy a bálról le kell majd mondani 
és ennek következtében nem is igen készülődtek. 
Ezúttal sem jelent meg Ferencz Ferdinánd fő­
herczeg felesége, Hohenberg herczegnő. Ferencz 
Ferdinánd főherczeg a bevonulás alkalmával Mária 
Jozefa királyi herczegnőt vezette karján. 

Ünnep a pénzügyminisztériumban. Január 
15-én délelőtt ment végbe az uj pénzügyiminiszteri 
palota átadása és Lukács László pénzügyminiszter­
sége tizedik évfordulójának megülése. 

A minisztert az uj palota előcsarnokában Fellner 
Sándor építész fogadta, az építés vezetőivel, üdvö­
zölte és átadta a palota kulcsát. Lukács miniszter 
válaszában azt kivánta, hogy ez a szép épület a 
mainál boldogabb, szerencsésebb időben legyen a 
magyar dicsőség hirdetője sok évszázadon át. Ezalatt 
a nagyteremben összegyűltek a pénzügyminisz­
térium tisztviselői, s itt folyt a miniszter üdvözlése. 
Diszét emelte ennek a király üdvözlő távirata, mely 
a legnagyobb elismeréssel szól a miniszter érdemei­
ről. Gróf Tisza István miniszterelnök nagyon 
meleg hangú levélben üdvözölte Lukács minisztert. 
A többi miniszterek is mind üdvözölték. Távirat, 
levél érkezett mindenfelől; Bécsből is a közös 
miniszterektől. Ezek kifejezésre juttatták az álta­
lános rokonszenvet és tiszteletet a pénzügyminisz­
ter személye és működése iránt. A tisztviselők 
nevében Popovics Sándor államtitkár üdvözölte a 
minisztert, méltatta érdemeit, melyeket az ország 
pénzügyeinek rendben tartásával szerzett, lehetővé 
tette a nagy arányú beruházásokat, n minisztériumok, 
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főleg a közoktatási minisztérium évi költségvetésé­
nek emelkedését. A beszéd után átnyújtották a 
diszes üdvözlő iratot, melynek czímlapját mai szá­
munkban közöljük. Lukács László miniszter mély 
megilletődéssel válaszolt, s hivatkozott tisztviselőire, 
kik vele együtt élték át a tíz évet, hogy mennyi 
nehézséget kellett leküzdeni. A támogatásért, mely­
ben a tisztviselők részesítették, az ország nevében 
is köszönetet mondott. A miniszter beszédére fel­
hangzó tetszésnyilvánítások közben lehullott a lepel 
a nagyterem középső festett ablakáról, a melyen 
szép kivitelben látható Lukács László sikerült arcz-
képe a következő aláírással: nLukács Lászlónak, e 
palota'létesítőjének, tízéves minisztersége emlékéül)). 
A miniszter az osztályvezetőkkel barátságosan kezet 
szorítva, a tisztikar éljenzése közben visszavonult. 

= Választási mozgalmak a fővárosban. A vá­
lasztási harcz mozgalmai magas hullámokat vernek 
fel a fővárosban is, a mint hogy a mostani válasz­
tás országszerte igen küzdelmesnek mutatkozik. 
A főváros kerületei közül a leghevesebb a harcz a 
Belvárosban és a Terézvárosban. Ott gróf Tisza 
István és gróf Andrássy Gyula, itt Hieronymi Ká­
roly kereskedelmi miniszter és Yázsonyi Vilmos, 
az eddigi képviselő közt foly a küzdelem. E város­
részekben lobog a legtöbb zászló s falragaszok is 
legjobban itt lepik el a házak falait. A terézvárosi 
pártok valóságos plakát-háborút vivnak egymással, 
különösen a Vázsonyi demokrata-pártja válik ki 
éles hangú falragaszaival. Á hol csak két-három 
ember összekerül, másról se foly a szó, mint a vá­
lasztásról. Még a hölgyek is izgatott érdeklődéssel 
kisérik a harezot, sőt az apró gyerekek is pártállást 
foglalnak, rendszerint a melleit a jelölt mellett, a 
kinek kortesei nagyobb zajjal működnek. A békés 
polgár pedig egyre-másra kapja a leveleket, felhívá­
sokat, melyekben mindegyik párt elvtársnak nevezi, 
értekezletekre hivja, értesíti a nagybizottságba való 
választásáról, stb. A bérkocsisok előre örülnek a 
választási napnak, mert ez az ő szüretjük, — már 
előre le van foglalva mind, sőt nincs is elég bér­
kocsi a városban s — ha igaz — némely pártok 
kénytelenek voltak másunnan hozatni fiakkert. 
Napirenden vannak a pártvacsorák is, melyek közül 
különösen érdeklődést keltett a belvárosi szabad­
elvűpárt lakomája, melyen nem kevesebb mint 1200 
vrlasztó vett részt. Január 19-ikén este ment 
végbe a fővárosi Vigadóban ez a lakoma, me­
lyet gróf Tisza István miniszterelnök, mint a kerü­
let szabadelvűpárti képviselőjelöltje tiszteletére ren­
deztek. Nyolcz órára a Vigadó nagy termei egészen 
megteltek résztvevőkkel. A karzatokat hölgyek fog­
lalták el. A lakomán a miniszterelnökön kívül meg­
jelentek : Hieronymi, Plósz, Nyiri, Tallián Béla és 
Cseh Ervin miniszterek, több államtitkár, a közélet­
nek számos kitűnősége és a kerület választóinak 
nagy száma. A miniszterek félkilencz órakor a Rá­
kóczi-induló hangjai mellett vonultak be s azonnal 
megkezdődött a vacsora, a melynek folyamán gróf 
Tisza miniszterelnök nagy tetszés között ismételten 
is felszólalt. Kívüle beszéltek: Heinrich Alajos, 
Láng Lajos, Hieronymi Károly kereskedelmi mi­
niszter, Sándor Pál és egy nyomdai munkás, kinek 
komoly, értelmes beszédét nagy tetszéssel fogadták. 
A lakoma éjfélkor ért véget. 

Rákóczi és bujdosó társainak síremléke. A mű­
emlékek országos bizottsága január 17-ikén ülést 
tartott annak megállapítására, hogy Rákóczinak 
és bujdosó társainak hamvai a kassai dómban mi­
ként helyeztessenek el. A bizottság ülésén Szalay 
Imre miniszteri tanácsos elnökölt. Éber László elő­
adó jelentette, hogy a bizottság a Rákóczi hamvai 
fölé építendő szarkofágnak saját szakértő építé­
szeivel többféle tervét készíttette el. A tervek meg­
vizsgálásánál a tárgyalásban részt vett az ülésre 
külön meghívott Tlialy Kálmán is. Bemutatták 
Sztehló Ottónak, a bizottság egyik építészének ter­
vezetét is. Sztehló a Rákóczi orvosának megmaradt 
koporsóján látható barokkmotivumokból tervezte 
monumentális szarkofágját. Tltaly Kálmán alapos 
fejtegetései alapján megállapították a kőkoporsó 
czímereit és azok elhelyezését, valamint a kopor­
sókra kerülő feliraíohat. A megállapodásokat a bí­
zottság a miniszternek terjeszti fel. A bizottság má­
sik határozata, hogy Thököly hamvainak is Rákóczié­
hoz hasonló díszes síremléket készítenek. Thököly 
hamvait és síremlékét a késmárki templomban he­
lyezik el. 

A magyar királyi testördarabantok egyenruhá­
jára nézve báró Fejérváry Géza darabant-kapitány 
és a fölkért művészek abban állapodtak meg, hogy 
meggyszin - posztóból készül az atilla és magyar 
nadrág, hozzá rojtos sárga bakkancs a legénység­
nek, ugyanolyan öltözék, de hosszú szárú magyar 
csizma a tiszteknek. Az atilla fölé jő fehér posz­
tóból a Zrínyi-mente (azaz kurta ujjú, nem felvál­
ton hordott, de az atilla fölé felvett) magyaros 
aranyvitézkötéssel, egyszerűbb a legénységnek, dí­
szesebb a tiszteknek. Ezt kiegészíti a fehér ércz-
sisak, csúcsos, hasonló a koronaőrökéhez, alul a 
szemellenző fölött sastollal. Fegyverük félig hajlott 
magyar kard, azonfelül a legénységnél alabárd. Ezt 
az egyenruhát csakis ünnepélyes alkalomkor, a 
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a palota belső szolgálatában fogják hordani a test­
őrök, míg a rendes egyenruhájuk valószínűleg 
hasonlítani fog a huszártisztekéhez. 

A farsangot, ha netalán zavarja is politika, 
választási ingerültség, de miudez nem veszi el az 
ifjúság kedvét. Mulatnak Budapesten is, máshol is. 
Mindenféle vigalmaknak megvan a kedve, szép 
asszonya, szép leánya és a czigány sem süket 
füleknek, hanem talp alá játszik. Budapesten a 
Protestáns-bál minden évben az árvaház javára 
rendezett előkelő, fényes mulatság. Január 14-ikén 
a Royal termében tartották, s a notabilitások 
közül jelen voltak B&rzeviczy Albert. Nyiri Sándor, 
Cxch Ervin miniszterek. Zsilinfjkhj Mihály állam­
titkár, Pániéi Ernő báró, Prótjay (labor báró, stb. 
A választások közé eső napokban a fővárosban kevés 
bált tartanak. Az egyetemi menza-bált január 25-re 
tűzte ki az ifjúság a Royal termében. A választás 
napján január 26-ikán a fővárosban nincs egyetlen 
bál sem. Január 28-ikára a ?("•<///, HMI/,- hívják meg a 
tánczolni akarókat a Royalba, s ugyanakkor lesz a 
tiszti bál a belvárosi katonai kaszinóban. Február 
hónap elég gazdag a bálban. Még márczius első hét 
napja is farsang. Január 22-ikén a korcsolyázó egye­
sület rendez a városligeti tstVonjelthefesjégünnepeL 
A kemény téli idő nagyon jól előkészítette a mulat­
ság talaját. Tiz év óta nem volt már jég-ünnep, a 
tél szeszélyessége miatt. A fővárosi összes jégpályák­
ról csatlakoznak a tarka mulatsághoz. Nagy jég­
barlangot építenek, hasonlót a dobsinai jégbarlang 
nagyterméhez. Lesz a jégbarlang körül japán tea­
ház, angol kávéház, franczia pezsgőpavillon és a jég 
közepén egy ruagyar csárda, hol czigány játszik. 

x Frate l l i Dcis inger küld Fiuméből, Budapest-Öl 
(Andrássy-ut 9 és királji bérpalota) vagy Triesztből 
4V* kg. Kubakávét 14.25 'koronáért. 

A Balassa-féle valódi Ujforkatej igen hatásos 
szépitőszer, mely mint a tapasztalat bizonyítja, min­
den hölgynek nélkülözhetetlen. 2 - 3-szori bekenés 
után finomítja az arezbőrt és eltávolít szeplőt, bőrfol­
tokat, pattanást (uiitcssert) stb. a nélkül, hogy a bőr­
nek ártalmára volna. Üvegje 2 korona Halassá K. 
gyógyszertárában Budapest, Erzsébetfalva. Postai szét­
küldés naponta. 

HALÁLOZÁSOK. 
MOHAY SÁNDOR, az igazságügyminiszterium politi­

kai államtitkára, meghalt január 19-ikén Budapes­
ten. A múlt év deczemberében szélütés érte s azóta 
fekvő beteg volt. A képviselőháznak 1886 óta tagja, 
azóta folyton Gyulafehérvárt képviselte és most is 
jelölt volt ott. A politika napi küzdelmeiben Mohay 
nem igen vett részt, mint jogi szakember dolgozott 
s nem egy törvényjavaslatot készített. Az igaz-
ságügyminiszteriumban a politikai államtitkársá­
got ekkor foglalta el, mikor Vörösmarty Bélát in­
nen a Kúria másodelnökévé nevezték ki. Mohay 
1851-ben Maros-Vásárhelyen született. Mint ügy­
véd Gyulafehérváron a püspökség és káptalan jog­
ügyi tanácsosa volt s az erdélyi róm., kath. status 
ügyei körűi is sokat buzgólkodott. (Életrajzát és 
arczkópét lapunk 1902. évi 7-ik számában közöltük.) 
Halála hírére Plósz Sándor igazságügyminiszter 
részvétlevelet intézett az özvegyhez. A holttestet 

január 20-il;án szentelték be Budapesten és Gyula­
fehérvárra szállították. 

KKMECHKY JENŐ holttestét január 15-ikén szentel­
ték be a budai új Szent János-kórházban, a hol 
meghalt. Az elhunyt jeles iró koporsójánál sokan 
gyűltek össze. Rákosi Jenő mondott szép búcsú­
beszédet. A Petőfi-Társaság nevében Pósa Lajos 
beszéli A halottat a gyászszertartás után szülőhe­
lyére, Király-Helmeczre szállították, a hol a község­
háza udvarán terítették ki s újabb koszorúkkal dí­
szítették a koporsót. A «Budapesti Hirlap» szer­
kesztősége nevében Berényi László mondta itt az 
utolsó búcsúzót s az elhunytat ezután a családi sír­
boltba helyezték. 

Id. VUTKOVICH SÁNDOR, pozsonyi jogakadémiai ta­
nár s iró 59 éves korában meghalt Pozsonyban. 
A határszéli nagy városban megalapította és szer­
kesztette a «Nyugat-Magyarországi Hiradót», mely 
lelkes szószólója volt a magyarság dolgainak. Ala­
pítója a «Toldy-kör» nevű társadalmi és irodalmi 
egyesületnek, melynek tiszteletbeli elnökévé válasz­
tották. Több irodalomtörténeti munkát is adott ki. 
Temetése nagy részvét mellett történt, a koporsóra 
Berzeviczy Albert közoktatási miniszter is küldött 
koszorút. Utolsó fölolvasását november elején tar­
totta Petőfi fiáról, Zoltánról. A Toldy-kör múlt 
hónapi jubileumán, mely alkalommal fia, ifjabb 
Vutkovich Sándor, atyja nevére tízezer koronás 
irodalmi alapítványt tett, már beteg volt. Özvegye 
és három fia gyászolja. 

STEINBEROER FERENCZ nagyváradi kanonok, 1903 
óta a budapesti központi papnevelő intézet kor­
mányzója, egyházi iró. január 17-ikén meghalt 
Budapesten, 59 éves korában. Szatmáron kezdte az 
egyházi pályát, Biró László püspök idejében ott 
a tanítóképző-intézet tanára, igazgatója lett. A kath. 
irodalom terén is munkálkodott és a Szent István-
Társulat irodalom osztályának buzgó tagja volt. 

Elhunytak még a közelebbi napokhan: ILLYÉS 
LAJOS ref. lelkész 66 éves korában Losonczon. — 
KNEZIT8 PÁL ráczkevei plébános. — TORDAI GYÖRGY, 
a pancsovai főgimnázium igazgatója, a ki negyven­
négy évet töltött a tanári pályán, Győrszentmárton­
ban 66 éves korában. — PAPP JÓZSEF nyűg. főgim­
náziumi tanár 61 éves korában Újvidéken. — 
SOLYMO8I MIKLÓS tordai kir. törvényszéki biró. — 
SCHEK'H KÁROLY, előkelő budapesti polgár, a köz­
munkák tanácsának tagja, Budapesten. — Lovag 
AUFFENBERG JÁNOS nyűg. állami hivatalnok, Ormai 
(Auffenberg) Norbert ezredesnek a szabadságharcz 
első aradi vértanujának unokaöcscse Budapesten. — 
POÓR JÓZSEF az alsó-baranyai ref. egyházmegye 
tanácsbirája és közpénztárnoka 60 éves korában. 
Ujsziváczon. — Gróf "WKXCKHEIM (IYCI.A. néhai gróf 
Wenckheim József és Niczky Mária grófnő fia, ki 
sokáig lakott Bécsben, 70 éves korában, döblingi 
villájában. — POLLACSEK MIHÁLY, vállalkozó mérnök, 
egyike Magyarország első vasútépítő mérnökeinek, 
55 éves Budapesten. — SÁNTA ELEMÉR dr. buda­
pesti kir. büntető törvényszéki biró 41 -ik évében. 

Özv. HAUSZMAKS FERENCZNÉ, szül. Maar Anna, 
Hauszmann Alajosnak, a József-műegyetem rekto­
rának s a budai királyi palota építőjének édesanyja, 
86 éves korában Budapesten. — Özv. SZABÓ JÓ-
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Z8EFNJ3, szül. Komáromy Erzsébet Budapesten, 92-ik 
évében. Mint jeles tanítónő Debreczenben több mint 
negyven éven át működött. Szabó Antal belügy­
miniszteri osztálytanácsos édesanyját gyászolja az 
elhunytban. — SAJÓHELYI FRIGYESNÉ, szül. Keresztes 
Ilona, fővárosi tanár felesége, életének 45-ik évé­
ben. — Özv. DÉZSI JÁNOSNÉ, 82 éves korában Hajdu-
hadházán. Az elhunytban dr. Dézsi Lajos egyetemi 
magántanár és könyvtári tisztviselő anyját gyá­
szolja. 

Báli-selyem 
m.-ként 60 krtól kezdve, leg­
utolsó újdonságok. Bérmentre 
és m á r e l v á m o l v a a házba 
szállítva. Gazdag mintaválasz­
ték azonnal. S e l y e m g y á r 
H e i m e b e r g i Z ü r i c h . 

Szerkesztői üzenetek. 
K a s s a B. A. A kötött l éghajó b i zonyos körülmé­

n y e k közt a háborúban fontos szolgálatot tehet u g y a n , 
de a szabadon m o z g ó léghajó m ű k ö d é s é t azért s e m 
közel í t i m e g , m i v e l h e l y h e z van kötve, másrész t pedig 
b i z o n y o s m a g a s s á g o n túl n e m haszná lha tó . Az ame­
r ika i vezérkar m ű s z a k i osz tá lyában m o s t e g y új szer­
kezetű katonai léghajóval á l l í tó lag teljesen k ie lég í tő 
kísér letek folynak, me lyek e r e d m é n y e a hadászat terén 
óriási felfordulást idézhetne elő. 

S z é p h o l d a s é j je l . V i s s z a j ö v ö k , s t b . E g y k i s h a n ­
gula t s n é m i érzék a forma kereksége iránt , de ez 
aztán m i n d e n , a mi jó a versekben van. 

Ninának, Több érzést árul el, m i n t alkotó képes ­
s é g e t ; n é h a m e g c s i l l a n benne e g y - e g y é lénkebb sz ín , 
de a többi szürke és b izonyta lan marad . A m e s e 
h o s s z a d a l m a s i s , laposan i s van e lmondva . 

Könyörü le t . A hó . Szá l l j e l l e l k e m . N e m mutatnak 
f e j lődés t ; sőt ezek m á r . c s i n á l t v i r á g o k n a k i lát­
szanak. 

E m l é k k ö n y v b e . Á lom. T e m e t ő b e n . H e r v a d t ró­
zsák , s t b . E g y fiatal l é leknek ábrándozásai , gyakran 
m e s t e r k e d ő formában, f o g y a t é k o s n y e l v e n e lmondva . 

SAKKJÁTÉK. 
2416. számú feladvány. Fritsch K.-tól. 

BOTÉT. 

8:i. 
I 
6 
wá a i l i áll M 

^ 

HM 
•*• • . mi 

A §§1 A m f i p 

A legdivatosabb frizura köny-
nyüséggel az én törvényesen 

védett 10850 

„STUART 
MÁRIA" 

betétem (bajjal vagy baj nél­
kül) által érhető el. Biztosit 
a frizurának nemes alakot és 
erős tartást és kiválóan köny-
nyü és szellős. Ez az egye­
düli hygienikus alapon elő­
állított hajbetét, mely sem a 
hajat nem rongálja, sem a 
fejbőr kigőzölgését nem aka­
dályozza. Egyedüli készítője 

A. M. NEDVED, 
PRAG, 

Nekazanka (Graben). 
Legnagyobb műterem női 

hajfestésre, ehamponálásra 
(antisept. fejmosás elektr. 
hajszárítással), hajfestés kü­
lön helyiségben és manicure. 

Minden rendszerű üajbetétek 

Millenniumtelep 
NAGYŐSZ. 

I t r m é m t u 
vasmantas 

Lithion-forrás 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ WtDn hatású 
Vasa-, hólyag'-, rheuma- é s köszvanybántalmaknal 
v i ze la t i nehézségeknél , oznkorbetegrseg'eknél a lég-ző-

és e m é s z t é s i szervek hnrntalnál . 103l« 
Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái . 

Salvator 

Szép és tartós szőlője 
csak annak lesz. a ki i n g y e n 
kéri M a g y a r o r s z á g l e g ­
n a g y o b b s z ő l ő i s k o l á j á ­
n a k á r j e g y z é k é t , a mely 
szőlőiskola állami segélylyel 
és állami felügyelet mellett 

létesült. 10824 

Tornaszer 
ugy a hadsereg, mint iskolák 
részére készen vagy megren­

delés szerint kapható 

Lopós G y u l a 
tornaszer-készítőnél 

B u d a p e s t , I I I . k e r . , 
Z s i g m o n d - n . 1 0 2 . 
irjegyzék kívánatra 

megküldetik. 10590 

ST, HUBERTUS 
a l e g j o b b l i k ő r 

BRAUN TESVÉREK-NÉL 
ctégllilajdonos belalini líraim Géza 

BUDAPESTEN. 
m W£i\H £0 a le9ré9'hb magyar likőr­
r e W1- O" gyárban készül. 
v + ^Ifcá -^J. (Alapíttatott i839ben.) 

S} S~* j-y 0^C* Kapható a finomabb fűszer • 
t ^ J 3 v 3 ' ésosemege-kereBkedésekben. 

Véraiag-ényséy, 
t̂-ráíTTtfllanpág, sápkor, idegeséig 

fryóg-yitására éa gyenge gyermekek 
erőabitésére a leghatáiosebb kétzitmény a 

K K I E G N E R - f é l e 

Tokaji Ghina Vasbor, 
Valódi 5 puttonos tokaji borból készül, tehát ne U-
vesztendí ossza m»B készitménynyel. Rendkívül kellé* 

mes Ízű, ercsit, tisztítja és gyarapítja * vári. 
K i s ü v e g K 3.20. nagy üveg- X 6. 

Főraktár: 
KORONA- GYÓGYSZERTÁR 

Budapest , K i l v i u - t á r . . 

10644 

POLGÁR SANDOB o r v o s i mű- é s 
^_^^^^__^^^^_^^_^^^^^_^^_ kö t szerészné l 
B u d a p e s t , VII., E r z s é b e t - k ö r u t 5 0 . 

leqiu'ányosabba i beszerezhetők saját 
gyártmányú m kir. szab. sérvkötök , 
beteg-ápolás i czikkek, kötszerek, 
összes gnmmiáruk , valódi franczia 

k ü l ö n l e g e s s é g e k (óvszerek) stb. 

K é p e s 

á r j e g y z é k 

i n g y e n . 
10145 

• b e i e f g H 
VU,Ao08. 

Világos indul s a harmadik lépésre matoi mond. 

KEPTALÁNY 

| TUDJÁK MÁR T.HÖLGYEINK? 
H a n e m , s z í v e s k e d j e n e k t u d o m á s u l v e n n i , h o g y 
a z e g y e d ü l l é t e z ő s z é p i t ő s z e r , m e l y 2 — 3 - s z o r i 
h a s z n á l a t n t á n b i z t o s a n h a t , a v a l ó d i a n g o l 

FÉLE (1 

A «Vasárnapi Ujság» múlt évi 52-ik számában 
megjelent képtalányok megfejtése: I. A vallásosság 
áhítatra, az erkölcsiség kötelességre ösztönöz. — 
II. Előre haladni azon az úton, mely az örök bol­
dogságra vezet, az ember első hivatása. — III . A fel­
hővel a lélek rokon : megkönnyebbül, midőn esője 
hull. — IV. Kinek hite nem puszta szavakból áll, 
az nem kétkedhetik Isten jóságában. 

E képtalányok megfejtését a múlt számunkban közlőite­
ken kívül a határidőig még beküldőitek s így a sorsolásban 
is részt vettek a következők: a Vasvári Kereskedelmi Ifjú­
sági Kör, Ábel Janka, Debreczeni Jogász és Tisztviselői 
Kör, Dobos Manczi, Szabó András, Gallusz Boriska. 

A megfejtők közül elsőnek Ambrus Ilona, máso­
diknak Biki Ferencz, harmadiknak Ábel Janka, 
negyediknek Szűcs Bertalan neve húzatván ki, 
kiadóhivatalunk a jutalom-könyveket czímükre a 
mai postával megküldötte. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 
Szerkesztőségi iroda : Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

Csodálatos az az eredmény, 
nelyet a t. hölgyek vele elérnek. Néhány nap 

eltávolít minden arcz t i s z tá t lanságot k iü té s t , pat tanás t , 
májfo l tot , bőra'kát (mitessert ) , kisimítja a ránezokat, 

t é r r é , ü d é v é , finommá varázsolja. B a l a s s a g y ó g y s z e r é s z kezességet vállal, hogy ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. — Vigyázzanak, hogy ulániatot ne vegyenek, hanem kizárólag 

olyat, melynek minden üregén a B A L A S S A név látható. Csak 
e g y s z e r próbaként rendeljék m e g t i s z t e l t 

hö lgye ink a 

FÉLE 
bámula tos h a t á s ú 

szépitöszerb, akkor t i s z ta , üde, fiatal 
arszuk lesz é s szépségüket megtarthat ják , ápolhatják, 

növe lhet ik . B í y ü v e g ára 2 kor. Ajánlatos míg az TJg-orka-szappan, kelle­
mes illatú és nagysirü hatású to i l l e t t - szappan. Ára í K. Nagyon kedvelt a B a l a l a 3 s a - f é l e 

-'ÜDB1 (hily/por), mely háromféle színben (fehér, krémi és rózsaszínű) kapható. Ára 2 tor., kis d oboz 1 kor. 2 0 fiit. 
Dicsérik még a hölgyek az tTgorka-crémet. (Ára 2 korona.) Készí tő é s fő s z é t k ü l d é s ! h e l y : 

BALASSA KORNÉL gyógyszertára BUDAPEST-ERZSEBETFALVA. 
F o s t á l szé tküldés naponta. — Kapható azonban minden nagyobb gyógyszer tárban . 

P Á r a l r t Ó n l z R t l H a n o c t d T I ' T o > ö k József g<ióg>iszertá.-a. Xirály-utcza 12. ét Audrássy-út 26. Dr. Eggrer 
£ UI a m i ü l -in, UUUŰJJCOlCl l . j . e a .Nádor , gyógyszertára , Váczi-körnt 17. — Zoltán Bé la , gyógyszert. 
V., Bzabad'ág-tér. — Kerpel V i l m o s < yóg /szertára, V„ t i p ó t - t ő t u t 28., továbbá a követkt 
F r i g y e s , V., Marokkai-uf cza 2 . — l u x Mihály, IV., Muzeum-körut 7., Neruda N á n d o -

Molnár é s Moáer, XV., Koronaherczeg-utcza 11 . stb. 

drogueriákban / D e t s i n y i 
IV., K o s s u t h Lajos-u. 7., 

10896 

v e n n i , h o g y a j 
2 — 3 - s z o r i ^ & Í 0 

i lódi angol ^ ^k V | B 

IOIÉ 
nap után ^ * " H I A I 
•ttanást, szeplöt , ^ ^ Q I 
;, redöket és az arezbőrt * * Q V V 

ODAK -napvilágot fejlesztő-géppel. A XX. században 10245 

az amateur-fényképósz filmjeit nem a sötét, 
egészségtelen söté tkamrában fejleszti, hanem | k ^ H l H f Z l k ^ A r a k n a K y 8 á i 8 z e r i n t ' l 3 kor . - t é l 5 0 kór . - lg . 

világos, kedélyes lakószobában a t , f t — B a ^ ^ t ^ éF I B P 9 T ^ , . - , , „ ,7 
y T *r"^mm^^^mi^^mi^mmmKbtmm^amummmam Kapható valamennyi kereskedőnél. 

Üzemben látható K O D A K Ltd. Wien, I. kerület, Graben 29. szám alatt. 
[ 
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BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK. 
Budapesti Takarékpénzlár és Országos Zálogkölcsön Részv. társ. 

I r o d á i : VI. , ker., Andrássy-út 5 (saját házában). 
Befizetett részvénytőke iO millió korona. Elfogad betéteket 4%-os kamatozással, a 10%-os 

betetkamat-aduloz intézet fizeti. Leszámítol váltókat, előlegeket nyuit értékpapírokra 
Magyar kir. o sz tá lysors jegyek föe lárus i tó-he lye ' IV., Ferencíiek-tere.í Kézi H0g-
uzletei: IV., harolykorut 18.. IV, Fereneziek-lere es Irányi-ulcza sarkán VII Kiráhi-

utcza 57., VIII., József-körut 2„ Üllöi-út 6. sz. 10831 

l í a m JÓZSEF rs. ós kir. udv. puskaniÜM's. u dlasi 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ király ő felségének udvari szillilója, 

B u d a p e s t e n r a k t á r a : I V . , B é c s i - n t c z a 2 . , g y á r a R ó z s a - u t o z a 7 . 
Dúsan ellátott raktár l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű K e t t ő s v a d á s z - f e g y v e r e k b ő l , (folyéfegy-
verek, amerikai V\ mehrster seretes isméilő-fegwerek, forgépiszlolyok, íulit.fegyvmk es pisi olyik, 
/ » , • « / ^ í , B n o V a d \ s z s z , e r e k l b » > . m e l y e k j ó s á g á é r t k e z e s k e d i k . " 
( A l a p í t t a t o t t 1 8 0 8 . é v b e n . ) l u s í i ( A l a p í t t a t o t t 1 8 0 8 . é v b e n . ) 

B E L I C Z A Y B É L A 
mézeskalácsos és viaszgyertya-öntő 

Budapest, VII., Csányi-otcza 3. szám, saját házában. 
10700 ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ TELEFON 29-4)6. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

RaktárábaL kapható saját készitményü finom mézeskalács, 
fehér és diszitett viaszgyertya, méz, fehér és sárga 
viasz, legjobb minőségű viaszmáz kicsinyben és nagyban. 

PARÁbl ÜVEGGYÁR RAKTÁRA 
OÖRÖO ISTV/ÍM 

BUDAPEST 
(V.ker.Kossuth Lajosutcza 15.SÍ. 

xMaqy vaZaaxtift. r r v l r v c l e r t | * v e -

&<ycrt jMtarujcc öux*u>*v, 

Sürgönyczlm 

C a r l o n a g e , 

Telefon szám 
41—48. DÁVID KÁROLY ÉS FIA 

doboz-papiráru és szab. fém kapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. szám. 10651 

G y á r t : P a p i r t á n y é r t , b o n -
b o n i e r t é s j a r d i n e t - d o b o z o -
k a t . S a j t o l t k e r e k d o b o z o ­
k a t , l é g m e n t e s e n e l z á r h a t ó , 4 
ö s s z e h a j t h a t ó d o b o z o k a t pó- jfi 
lyák kötőgyapot, stb. cs magolá- ^J 
sara. H i n t ő d o b o s o k , valamint 
h ú z o t t l e m e z - c s ö v e k tetszés - - _ * 
szerinti nagyságban. T e á s d o - 'r  
h o z o k Vi küogr.-tól 10 kilogr.-ig, valamint 6, 10 és 20 filléres tea csomagolásához. 

S z e k r é n y c s i p k e é s k ö p ő l á d a p a p i r legújabb szín és kivágásban. 

Állandó Mállitás a fenti csikkekből a 
városligeti iparcsarnokban megtekinthető. 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, m i n t a 

,,STELLA"-HAJVIZET, 
mert ez n e m hajfestő, de oly vegyi összetételű szer, 
m e l y a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g r j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V / 4 9 , S z a b a d s á g - t é r , S é t a t é r - n t e z a 

s a r k á n . 10564 

mellékkeresetei kaphat 
mindenki kinek nagy 
ismeretsége tan. Tisz­
tességes, kényelmes 

foglalkozás, küldje be 
czimét U. 13. alatt a 

következő ezimre: 
Anoncen Bureau des 
Merkúr Manheim. Ba-

den. Postafiók 351. 

E g y t é g e l y árat 
1 k o r . 4 0 flll. 

E g y k i s t é g e l y 
á r a 7 0 fillér. 

X " T SERAH-ARCZKENÖCS, 
mely az arezot tisztitia, fehéríti ós bársonypohává teszi 
Minden ártalmas alkatrész nélkül! 
S e r a i l - s z a p p a n I kitűnő toilett szappanok 
E p e - s z a p p a n [ a kenőcs használatához. 
S e r a l l o r é m e . Nappali használatra. 

Főraktár: Budapesten, Törftk József gyógyszertárában. 
Kapható továbbá a készítőnél R O Z 8 N T A Y MATYA8 gyógyszertárában, 

A r a d o n , Szabadsáíftér, valamint minden más gyógyszertárban. 

S e r a l l - p o u d e r . Kiváló finom arezpor há­
rom színben, fehér, rózsaszín és créme. Egy 

doboz ára 1 korosa. 
S e r a l l - s s á j v i s . A legjobb szájvíz. 

10625 

Villamíelszereiesi 

vállalat 
10608 

Villamos világítás és 
motorok, telefon, házi-
•nrgőny és villámhárí­
tók szakszerű berende­
zését a biztonsági sza­
bályok szerint eszközli 

Id. MEDER OTTÓ 
BUDAPEST, 

IV., Iránji-utcza 2(1. sz. 
(Király-bazár.) 

KWIZDA FERENCZ JÁN. 
cs. és kir. oszlr.-magy., román kir. és bulgár fejed. udv. szállító, 

Kerületi gyógyszerész Korneuburgban Bécs mellett. 

Kwizda Fluidja 
Kígyó védjozygyel 

( T U R I S T A - F L U I D ) . 
Régi jóhirii dialet.-kosm. szer (bedörzsölésre 
az emberi test izmainak és 
inainak erősítésére és edzésére. 
Eredményesen használva tu­
risták, kerékpárosok • lovaglók 
által nagyobb túrák utáni 

erősítésre és erőgyűjtésre. 
Arak: '/i palaozk X a. -

>/i palaozk X 1.20 
Kapható minden gyógyszer­
tárban. — Képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve. 
Főraktár Magyarország ré­
szére: T ö r ö k J é z s e f ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

gyógyszerésznél, Budapest, Kirily-ulcza 12 és Andráisy-ut 

Világhírű, kitüntetett olmützi 

Q uargli. 
Az első olmützi gépüzemű sajtgyár, 
mely 1839. évben alapiitatott, 
ajánl saját gyártmányából egy 
postai küldeményt bérmentve és 
utánvétlel 3 K 70 liüérérl. Nagyobb 
megrendeléseknél a legolcsóbb 

árak. 
JOSEF MEIXNER, Olmiitz, 

Balinhof. 10821 

Próba-babákat 
minden k ívánt nagy­
ságban, legújabb és 

legszebb alakban, 
magánhasználatra 

i s ajánl io7i7 
A. Eambarter's Nfg. 

PÉTER PEHAM 
próba-baba műterme, 
Wien.GoldscIimidg.lö.f 
Képen árjegyzék ingyen és bérm. 

A Pesíi Hazai Első Takarékpénztár-Egyesület 
hatvönötödik évi 

rendes közgyűlését 
1 O 0 5 . é v i f e b r a A r i t u h ú 2 - á n d . e . 1 0 ó r a k o r 
fogja Budapesten, Pest vármegye székháza dísztermében 
(Városház-u.) megtartani. 10895 

Tárgysorozat: 
1. Jelentése az igazgatóságnak és a felügyelőbizottság­

nak az 10()4-ik évi üzlet eredményéről. 
2. Határozathozatal a mérleg és a tiszta jövedelem iránt. 
3. Egyéb igazgatósági előterjesztések. 
i. A választmány huszonöt tagjának megválasztása 

(alapszabályok 41. §-a). 

B#~ Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyel­
meztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok 14. §-a 
értelmében csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját 
személyében, akár meghatalmazott által, szavazati jogát, 
kinek részvénye 1904 deczember 31-éig nevére íratott s 
a közgyűlést megelőző nap d. u. 5 órájáig az egyesület 
főpénztáránál még le n e m járt szelvényeivel együtt 
letétetett. 

Budapest, 1905 január 14-én. 
A z igrazgratógág . 

(Utánnyomás nem dijaztatik ) 

Dr. QÖLIS-féle emésztő-por. 
(1857 óta kereskedelmi czikk.) 
Étrendi szer, ki tűnő hatása van a különösen nehezen emészthető ételek 

föloldására, valamint az általános emésztésre és így a test táplálására és erőei-
t l s i re is . Naponta kétszer használva, evés után egy kávéskanálnyit téve a nyelvre 
s a szokásos itallal leöblítve, kedvező befolyást gyakorol a hiányos emésztés 
következtében fellépő jelenségeknél , m i n ő k : g y o m o r é g é s , nyá lkaképződés , szék­
r e k e d é s , arany eres bántalmak, ; l t e s t i p a n g á s stb. 

Á . 8 v á n y v i z - g y ó g y m ó d r i á l m i n t e l ő - v a g y u t ó k o r a 
v a g y e g y i d e j ű l e g a g y ó g y m ó d d a l k i t ű n ő h a t á s t f e j t k i . 

Minden doboznak dr. Gölis pecsétjével és a bejegyzett védjegygyei kell 
lezárva lenni s mindenkor határozottan d r . G ö l i s - í é l e e m é s z t ő - p o r kérendő 

a vétel alkalmával. 10826 

Egy nagy doboz ára 2 kor. 52 fii I., kis doboz 1 kor. 68 fill. 
D r . GoliH-féle egyetemes emésztő-por központi szétküldése 

Bécs, I., Stefansplatz 6. (ZwettUiof.) 
Főraktár : Török József gyógyszertára Budapest, 

Király-utcza 13 és Andrássy-út 36. szám. 

^ á ^ s 10822 

ms&mA 
Árjegyzék, madárköny-

vek és levelezés német, 

magyar és cseh nyelven 

Ausztria legnagyobb és legelőkelőbb 
I tenyészintézete 

nemes Harzi éneklőkanáriákban 
S i m o n Károly , Auss ig , É lbe mel le t t . 

A cs. és kir. udvartartások szállítója stb., stb. 
Egész éven át szállítok; eleven és egészséges érkezésért 

teljes kezességet vállalva: elsőrendű s z o r g a l m a s n a p p a l i 
é s éjjel i v i l á g o s s á g n á l é n e k l ő k e t , igen finom fordula­
tokkal a legújabb dalirányzatnak, úgymint: pompás öblösgör-
gés,mély és többszörös eséssel, gyöngéden és öblösen csengő, 
úgysainté nbossznra nyújtott dau- és du- füttyökkel és teljes 
öblös kurrogással. 

Első osztályú h í m 10, 12 egész 16 koronáig. 
D í j m a d a r a k , melyek már kitüntettek, 20,30, és 50 korona 
N e m e s t e n y é s z n ö s t é n y , torzs szerint, 2, 5, 5 egész 

10 koronáig. 
Legújabb nagy árjegyzékemet szalon- és sövénykalitkákról, 

tenyészeszközökről 100 ábrával, úgyszintén igen érdekes 
madárkönyvemet teljes oktatással a kanári- és korcstenyésztésről és gondozásról 30 fillére* 
levélbélyeg fejében bérmentve küldöm. K i s á r j e g y z é k i n g y e n . Ezernyi köszönőirat van 
birtokomban. Igen lelkiismeretes kiszolgálás. Elsőrangú saját tenyésztelepek. S z é t k ü l d é s 
m i n d e n o r s z á g b a . Arany- és ezüstérmek, érdemkereszt és dlszokmányok tulajdonosa. 
0 cs. és kir. fenség* Fsrdinand Karoly főherezeg ur legmagasabb kitüntetése stb., stb. 
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Schicht-szaDDan szarvas'* vagy t> kulcs" 

ieffljel § 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b • e n n é l f o g v a 
l e g o l o s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n b á ­

r ó i a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schioht" névvel és a fenti véd­

jegyek egyikével legyen ellátva. Wm 

Olcsó 

5 kiló: nj foszloll 9.00 K, 
jobb 12 K, fehér pehelypuhí 
fosztott 18 K, 2-i K, hófehér 
pehelypuha fosztott 30 K 36 K 
Szállítás portomeotes, után­
véttel. A kicserélés és vissza­
vétel porlomegtérités ellené­
ben megengedtetik. 10818 

B e n e d l k t S a c l i s e l , 
L o b e s 2 7 9 . 

Post Pilsen, Böhmen. 

Testesség, 
Kövértestüség. 

H o g y n y u l u n k k á l e g y ü n k a nélkül , 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l n l e s A p o l l o - t , mely tengeri növé­
nyek alapján van előáll ítva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E k ö n n y e n betartható 

gyógykezelés elhajtja a túl­
ságos em bonpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő alatt a kövértestüség 
gyógyulását m i n d a két 
n e m n é l . 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. Egy üvegese ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvétte l K 6.75. 

J . K a t i é , Pharmacien , 5, P a s s a g e V e r -
d e a u , P a r i s (9"). 

Baktár Ber l inben: B . H a d r a , gyógysze­
rész, S p a i u l s u i e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban: T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10620 

fl PILULES 
l APOLLÓ 

Ezen szörp a Magas-Tátrán található gyógyfüvekből 
és gyökerekből készül és nem tartalmaz semminemű 
az e g é s z s é g r e k á r o s h a t á s ú a l k a t r é s z t , úgy hogy 
felnőttek és gyermekek egyaránt használhatják. — 
Ezen készítmény e n y h í t ő é s o l d ó I t a t á s á n á l és jó 
izénél fogva előnyben részesül. Nagy üveg 1 . 6 0 k o r . , 
kis üveg 1.— k o r o n a . 10819 

e g y doboz ára 
5 0 f i l l é r . 

nagy doboz 8 0 f i l l é r , 
k is doboz 4 0 f i l l é r . 

Kárpáti mellpasztillák 
Kárpáti mell-tea 

Kapható a készítőnél: 

Molnár Lipót gyógyszerésznél Kassán, 
továbbá a főraktárban : T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész­
nél, VI., Király-utcza tíí. sz., és Andrássy-út 26. sz. 

1C635 

hogy az arczbőr gondozására használt, 
összes czikkek közül kétségte lenül első 
h e l y e n a törv. védett Hel in áll. 1 doboz 
1 K 20 f. Kaph. gyógy. , drog., i l lat. Főraktár 
B u d a p e s t e n : Török J. gyógysz. , Király-u. 
Bécsben : C. Brady gyógysz. , F le i schmarkt . 

30 napi m e g t e k i n t é s r e , 
árjegyzékem feltételei szerint, t e h á t k o c z k á z a t n é l k ü l kül­
döm utánvéttel a „ N é p b a r á t h a r m o n i k á t " 663. sz., hogy 
mindenki annak föltilmulhatatlanságáról meggyőződést szerez­
hessen. Ezen harmonikának nemcsak a billentyűk, de a mély 

hangok és légszelepek 
részére is szavatolt 
eltőrhetlen pergőtollai 
vannak, továbbá 10 
billentyű, 2 regisler, 
dupla hangolás, 48 
hang, 3 sor trombita, 
mahagóni szinben fé­
nyezve, fekete lécze-
zett, színes szélekkel, 
nikkelveret,dupla fiivó-
val, fémsarokvédövel. 
A'agysága31 x 15cm. 
D a r a b j a 4 f r t . 
Ö n k é p z ő - i s k o l a 

m i n d e n h a r ­
m o n i k á h o z i n ­
g y e n . Olcsóbb és 
kisebb harmonikák a 

harmonika-játszás 
megtanulására, főleg 

gyermekek részér*, 1 frt 80, 2.— 2.20, 2.40, finomabb harmo­
nikák i frt S0, 5.—,6—,7.—,8.—árjegyzékemből választhatók. 
H a r m o n i k á i m r a n i n c s e n e k v á m k ö l t s é g e k , m e r t 
m i n d e n d a r a b c s e h o r s z á g i k é s z í t m é n y . Kérem azt 
figyelembe venni. N i n o s e n k o o z k á z a t ! B e c s e r é l é s m e g ­
e n g e d v e v a g y a p é n z v i s s z a . Szétküldés utánvétellel az 

é r o z h e g y i h a n g s z e r - k i v i t e l i ő s é g á l t a l i..... 

Konrád János Brüx 1140. sz. (Csehország). 
Nagy és gazdagon illusztrált árjegyzék iOOO-nél több ábrával 

kívánatra ingyen és bérmentve. 10869 

ms^-—•— G\\TrV>rsm.\n 
RMESZETKS 

S Z É P S É G KIRÁLYNŐJE VAGYOK 
mióta az általánosan közkedvelt N O R M A -
crémet használom, mely vegyt iszta , zsir-
és higanymentes, az arczbörre teljesen 
ártalmatlan, gyorshatása, néhány nap 
alatt eltávolít szeplöt, májfoltot, niit-
essert , ránrzokat, az arcznak friss üde szint 
kölcsönöz. Norma-rrém 1 tégely 2 K, bér­
mentes küldéssel 2 K 70 KII. 3 tégely 5 K 40 fitt. 

Sorma-pnűer, mely három színben kapható, 
dobozonként 2 korona. 

Xonna-arczmosóviz l K 60 fillér. 
Norma-szappan 80 fillér. 

NORMA-hajfestő, 
teljesen ártalmatlan, eddig nem létezett 
hatást ér el annak használatával, a hajnak 
természetes szinét vissza varázsolja. 
Egyszeri liasználatnégy hétre elegendő. 
Kapható fekete, barna es szőke színben. 
A kezelés teljesen eltér az eddigi hasz­
nálatban levó szerektől, minthogy a festés 
csakis egy üvegből történik, s nem, mint 
a más hasonló hajfestékeknél a hol egyszere 
kétféle szer használata szükséges. »rak 
használati utasítással egy üveg 4 K, bérmentes 
küldéssel 4 K 70 fill. Két üveg 7 K 20 fill. 
bérmentve. — Megrendelhető utánvét vagy a 

pénz előleges beküldése mellett: 

VÁROSI GYÓGYSZERTÁR a «Feke t e sas»-üoz, T e m e s v á r , S z e n t - G y ö r g y - t é r 1/R. 
Főraktár: Török József gyógyszertárában Budapest, Király-uteza 12. és Andrássy-út 10688 

...... 

TÉLI FUBDÓKURA A SZT.-LUKÁCSFÜRDŐBEN. 
Természetes forró- meleg kénes 
források. Iszai fürdők, iszap-
borogatások, mindennemű ther-
mális fürdők, hidrotherapia, 

massage. Olcsó és gondos ellá­
tás. Csuz, köszvény, ideg- bőr-
liajok és a téli fürdőkura felől kimerítő prospektust küld ingyen a 
10875 Szt.-LuMvfUrdö Igazgatósága Budapest-Budán 

&ermva//o-
CHINA-BOR VASSAL 

e r ő s i t ő s z e r g y e n g é l k e d ő k , v é r s z e g é n y e k és 
l á b b a d o z ó k s z á m á r a . É t v á g y g e r j e s z t ő , i d e g -

e r f i s i t ő é s v é r j a v i t é s z e r . 10852 
Kitöní íz. Több mint 3500 orvosi vélemény. 

J . S E R R A V A L L O , T r i e s t e B a r c o l a . 
Vásárolható a gyógyszertárakban félliteres üvegekben 

á K 2.60, egész literes üvegekben á K. 4.80. 

Kocsi-gyártás. 
Budapes t i kovács- és kocsigyártó­
ipar tes tüle t védnöksége a la t t állc 

Kocsi 
Áru csarnok-
Szövetkezet, 

Budapest, VII., Kerepesi-út 72. 
Ajánl m i n d e n n e m ű hintókocsit. 

Mindenütt, minden gyógytárban kapható. 

A házban és az utón nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve 

Thierry L gyógyszerész balzsama. 
Legjobb hatású rossz emésztésnél és 

a vele együtt fellépő betegségeknél, mint 
felböfögés, gyomorégés, székrekedés, sav 
képződés, tultellség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, kalarrhus, gyuladás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás stb., stb. 

Működik mint görcs- és fájdalom­
csillapító, köhögést szüntető, nyálkaoldó 
és tisztitó szer. 

Postán legkevesebb szétküldés 1 2 
k i s vagy 6 n a g y üveg 5 K költség­
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 n a g y üveg 
1 5 K költségmentesen nettó. 

Kicsinybeni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 f i l l ér , 1 ket­
t ő s ü v e g 6 0 f i l l ér . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : «Icfi 
d i en .» E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam­
gyártmányok v i s z o n t e l a d á s a tör­
vényileg tiltva van. 105+7 

Egyedüli valódi 
BALZSAM 

«Védangyal» gyógy-
tárból THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohitsch-Sauerbrunn 

mellett. 

Thierry A. 
gyógyszerész Centifolia-kenőcse 

fájdalomsziintelő, puhító, oldó, húzó, gyó-

f itó stb. Legkisebb postai szétküldés 
tégely 3 K 6 0 f i l l ér . K icsinybeni 

eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 f i l lér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten: 
Török J., dr. Egeer L. I. gyógyszer­
tára ; Lúgoson Vértes. Közvetlen ren­
delések czimzendök: cSehutzengel 

Apotheke» des A. Thierry in ÍTe-
grada bei Rohitseh-Sanerbrunn. 

A z ö s s z e g e l ő z e t e s b e k ü l ­
d é s e e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b t ö r t é n i k , 
m i n t u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l ! pó td í j i s m e g ­
t a k a r í t h a t ó , i g y a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t " e l ő z e ­
t e s e n u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s z e l v é ­
n y e n e s z k ö z ö l n i é s a p o n t o s c z i m e t m e g a d n i . 

Franklin-Társulat nyomdája, Ladapesten, (IV. Egyetem-utoea 4.) 

ím 
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EMAPI 
5.SZ. 1 9 0 5 . (52. ÉVFOLYAM.) 

SZKKKKSZTl'l 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKS7ÁTH KÁLM 
Előfizetési feltételek; VASÁRNAPI UJSÁG ós 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész évre 2 4 korona 
félévre .„, 1 2 « 

Csupán a 
VASÁRNAPI UJSÁG 

egész évre 1 6 korona í égéi 
1 félé lévre 

UDAPEST, JANUÁR 29 . 
A POLITIKAI ÚJDONSÁG, 
ía Világkrónikával) 

t évre ÍO korona 
slévre t\ • 

Külföldi el ri/.u'-Ht-kli*'/, a poitailag 
meghatározott viteldíj ÍN csatolandó. 

G R Ó F SZAPÁRY GYULA. 
1832—1905. 

G
RÓF Szapáry Gyulában, ki január 20-ikán 
. Abbáziában hosszabb betegség után el­
hunyt, az 1867 után következett alkot­

mányos korszak egyik legtevékenyebb, kiváló 
alakja távozott az élők sorából. Bár nem tar­
tozott azok közé az államférfiak közé, kiknek 
pályájához nagy alkotások emléke fűződik: 
életpályája nem egy maradandó nyomot hagy a 
magyar közélet évlapjain. Gróf Szapáry Gyula 
is, mint annyi jelesünk, a megyében kezdte 
közpályáját. Az ISGl-iki rövid alkotmányos 
időszakban Hevesmegye alispánjává választot­
ták, 1867-ben a kiegyezés után ugyanazon me­
gye főispánjává nevezték ki. De nem soká ma­
radt e hivatalban. 1869-ben a belügyminisz­
tériumban miniszteri tanácsos, 
1870-ben pedig közlekedésügyi ál­
lamtitkár lett. 

A Szlávy-miniszteriumban, mi­
kor Szlávy a pénzügyi tárczát 
kényszerült átvenni, belügyminisz­
ter lett, s e tárczát egész a fúzióig 
megtartotta. Az 1875 tavaszán meg­
alakult minisztériumban azonban 
Tisza Kálmán magának tartotta 
meg a belügyi tárczát és gróf 
Szapáry egyidőre visszavonult. De 
nem csatlakozott az ellenzékhez, 
sem az elégedetlenek táborába nem 
ment. Gróf Andrássy Gyulával való 
rokonságának s a legmagasabb kö­
rökben való összeköttetéseinek kö­
vetkezménye lett, hogy mikor Széli 
Kálmán a pénzügyi rendezésre irá­
nyult terveit halomra döntő bosz­
niai okkupáczió miatt a pénzügy­
miniszterségről leköszönt, 1878 
deczember elején gróf Szapáry 
Gyulát hivta meg a király e fontos 
állásra. 

A magyar állami pénzügyek zi­
lált állapota ekkor érte el tető­
pontját. Gróf Szapárynak egy száz­
milliós hitelművelettel kellett kez­
deni pénzügyminiszterségét. Hogy 
az óriási nehézségek ellenére sike­
rült a pénzügyeket valamivel ren­
dezettebb állapotba hoznia, azt a 
saját szívós munkaerején s az or­
szág nagy erőforrásain kívül első 

sorban annak á^szerenesés körülménynek kö­
szönhette, hogy ez időben egész Európában 
a nagy pénzbőség folytán a pénzpiacz hel.v-
zete rendkívül kedvező volt. Gróf Szapáry­
nak nem sikerült ugyan helyreállítani az állam­
háztartás egyensúlyát, de sikerült megszilárdí­
tania az állam hitelét. A Széli által megkezdett 
hat százalékos aranyjáradék kibocsátását be­
szüntette s a hiányokat több éven át öt száza­
lékos papirjáradékkal fedezte, azután pedig, 
még mielőtt a hat százalékos járadék a pari-
árfolyamot elérte volna, hozzáfogott e járadék 
négy százalékos aranyjáradékká való konver-
zálásának merész műveletéhez. E művelet befe­
jezése egy 1882-ben Parisban kitört nagy tőzs­
deválság — az u. n. Bontonx-válság — miatt 
késedelmet szenveded ugyan, de végre mégis 
sikerült. Az uralkodó a legmagasabb rendjel-

GRÓF SZAPÁRY GYULA. 

nek, az aranygyapjas rendnek adományozása 
által adott kifejezést gróf Szapáry Gyula iránt 
való elismerésének. 

A mi az állami egyensúly helyreállítására 
irányult cselekvést illeti: gróf Szapáry pénzügy­
miniszterségének utolsó szaka némi visszaesést 
mutat fel. Az egyre növekvő katonai terhek, az 
egyes minisztériumoknál lábrakapott túlkölte­
kezés és a valuta rendezetlen állapotából eredt 
aranyagió ingadozásai okozták e visszaesést, 
mely miatt gróf Szapáry 1887 február 4-ikén 
megvált tárczájától, melyet maga Tisza Kálmán 
vett át, kinek Wekerle államtitkárja közremű­
ködésével pár év alatt csakugyan sikerült meg­
szüntetni a deficzitet. 

Gróf Szapáry Gyula a pénzügyminiszterség­
től való megválása után is megmaradt a sza-
badelvüpárt tagjának. Es két év múlva felaján­

lotta neki Tisza Kálmán a földmí-
velési tárczát. Mint maga is kitűnő 
gazda s az országos gazdasági 
egyesületnek sok éven át elnöke, 
gróf Szapáry e tárczát is szakava-
tottan kezelte, midőn pedig a kö­
vetkező 1890-iki évmárczius 15-én 
Tisza Kálmán megvált a minisz­
terelnökségtől, Ö Felsége mint a 
kabinetnek politikai múlt és ta­
pasztalás tekintetében legkiválóbb 
tagját, gróf Szapáry Gyulát bizta 
meg az új minisztérium alakítá­
sával. 

A Szapáry-miniszterium fényes 
tehetségeket egyesített magában : 
ott volt Szilágyi, Baross, Wekerle, 
gróf Csáky. A belügyi tárczát maga 
Szapáry tartotta meg s programm-
jálioz híven előterjesztette a me-
gj ,'i kormányzat államosításáról 
szóló terjedelmes javaslatát. De ez 
ellen kitört az első nagy obstruk-
czió s ez lehetetlenné tette a ja­
vaslat letárgyalását. Csupán a ket 
első szakaszt lehetett törvénybe 
iktatni, mely kimondotta az álla­
mosítás elvét. Annak oka, hogy a 
Szapáry-miniszteriumnak nem si­
került nagyobb eredményeket el­
emi, az obstrukczión kívül az is 
volt, hogy a nagy tehetségeket 
magában foglaló kabinetben hi­
ányzott a belső öszhang és egység. 

Koiier utódai fényképe. Jíikor azután 1892-ben napi-


